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A leányokért. 
— Helyi érdele, — 

Egyik nem régi számunkban szót emel­
tünk a tanulni vágyó lányok érdekében és fel­
hívtuk az érdekelt körök figyelmét egy megfe­
lelő magasb leányiskola létesítésére, mint olyanra 
melyre égető szükég van. 

Kifejtettük, hogy létező egyetlen felső le­
ányiskolánk mennyire kevés s hangsúlyoztuk, j 
hogy elódázhatlan egy polgári leányiskola fel 
állítása. 

Nem bocsátkoztunk akkor az ily iskolák 
méltatásába, de tekintve, hogy igen sokan ér 
deklödtek és tudakozódtak felőle, időszerűnek 
látjuk adni az alábbiakat. 

Azt is kijelentjük, hogy nem mi irtuk, ha­
nem át vettük a nyíregyházi „Szabad Sajtó"-
ból, mely tüzetesen foglalkozik ezen iskolával 
azon alkalomból, hogy Nyíregyházán is polgári 
leányiskolát akarnak létesitni. 

A czikkből álljon itt ez a rész: 
„A nő hivatása felette fontos; s erre képesitni, 

nevelni kell őt. Nevelést és ismereteket nyujtsuuk a 
nőknek, ez a legbiztosabb ut, melyen családi életünk 
boldogságát elérhetjük. 

A leányiskolák vannak hivatva arra, hogy az 
elhanyagolt női nevelést a más országokban elért 
magaslattal kellő színvonalra emeljék. 

E czélt a felsőbb leányiskolák (nem felsőnép­
iskolák) mellett a polgári leányiskolák közelitik-meg 
leginkább \ mert nevelési rendszerük, tudománykö­
rök egyenesen a leányok, a leendő nők életszükség­
leteihez van — még pedig lélektani alapon megala­
kulva,— szabva. 

A polgári leányiskola négy osztályból áil. Az 
első osztályba oly növendékek vétetnek fel, kik ez 
elemi iskola negyedik osztályát sikeresen végezték 
el, tehát a tanítás egyenes s fokozatos folytatása a 
megkezdett elemi oktatásnak. Nagyon tévedne az, 
ki polgári leány gimnáziumot képzelne. A gimnázium 
középiskola, középlépcső a magasabb tudományok 
hoz; a polgári iskola b e f e j e z é s e az általános 
magasabb fokú népnevelésnek, az anyag egy tökéle­
tes s minden oldalú egész. Az is tévedne ki a pol­
gári leány iskolát szakpályára előkészítő intézetnek 
vélné. 

A polgári leány iskola czélja: alkalmat nyuj-
tani arra, hogy bennük társadalmunk női tagjai ne­

mük sajátsága és a társadalmi jelen viszonyok általJ — Az á l l a m i i t a lmérés* j ö v e d é k r e 
feltételezett, de egyszersmind oly mérvű á 11 a I &-, vonatkozó lt<88 évi 85-dik törvényezikk némely ha-

T Á R C Z A . 

i i f i i l i ts«H« 
Kereslek mindég szüntelen, 

Én édes angyalom! 
Nappal, ha ébren alszom és 

Ha éjjel álmodom! 
Tudom, hogy tőlem messzire 

Élvekben dobzódol.... 
Vágy felkeresni a szivem 

És nem tudom, hogy hol ? 

Nem is kereslek. Vége van ! 
Utunk ketté szakadt, 

Miért siratnánk, hogy nekünk 
A hajnal nem viradt?..? 

Találkozunk mi egyszer meg... 
— Óh én nagyon hiszem— 

Ki tudná ma, hogy ott fent-e 
Vagy csak a sárban lenn...? 

Szerencse a játékban 
Németből: L o v á s z J á n o s . 

„Egészen bizonyos ön a dologban Uram?' 
kérdé a rendőr biztos. „Én szívesen bocsájtom szol 
gálatára a hivatalos fedezetet, hanem â  tévedés 
még sincs kizárva; — ezt a saját és a törvény érde­
kében kell felemlítenem." 

Le Precheur ur kezeit az ég felé emelte, „De 
az ördögbe is — engedjen meg, biztos ur — hány-

nos m ű v e l t s é g e t szerezzenek, a mely egyfelől 
élethivatásukra szükséges és másfelől megfelel azon 
nagyszabású műveltségnek is, mely e l ő s e g í t i a 
nőt esetleges élutczéljai elérésében. 

A polgári leányiskolában szerzett alapismere­
tek azonban oly szellemi tőkét is képviselnek, mely­
nek tovább fejlesztve kamatokat hozhatnak, — te­
kintve az élet eshetőségeit, — a m e g é l h e t é s t ! 
b i z t o s í t j á k . Aki állásra óhajt szert tenni, a 
polgáriskolai, sőt képezdei tanítónővé, távirda-pos-
takezelővé, vasúti pénztárossá. Az országos női-ipar­
egyesületben tovább képeztetve nagyobb kereskedő 
házaknál, divatáru nagyüzletek, kötő-szövő-gyárak, 
majolika porczellán-gyárakban nyeaket alkalma­
zást stb." 

Azt hisszük ennyi elég, hogy a polgári le­
ányiskola lényegével és jelentőségével kiki meg­
ismerkedjék s ennyiből is nyilvánvaló, hogy 
ilyenre bizony roppant bzükség van főkép Deb-
reczenben mely'rohamosan fejlődik. 

Igazán csodáljuk, hogy ha már sem a fele­
kezet, sem a város nem álíitnak ilyen közszük­
ségletnek teljesen megfelelő tanintézetet, — j 
mint nem akar m a g á n vállalkozó rá, mert 
anyagi tekintetben is kifizetné magát. 

Szó sincs róla, hogy a laktanya épités 
igen nevezetes dolog, de szerintünk kár ugy 
erőltetni. Bizony jobb volna, iskoláinkra gon­
dolni, mert ezek létesítése anyagi és erkölcsi 
sikert jelent. . 

Az a r a d i k i á l l í t á s . A jövő hó elején 
megnyílik A r a d o n , a Maros melletti szép város­
ban az „a l fö ld i és dé l ma g y á r o r s z á g i ál 
t a l á n os k i á l l í t á s , " melyről e lapok hasábjain 
ismételten volt már említés. Arad lelkes közönsége 
nagy ünnepet ül az idén; október 6-kán leplezi le a 
t i z e n h á r o m v é r t a n ú szobrát, mely hazai 
szobrászatunk egyik legnemesebb és legszebb müve 
lesz. Huszonkét évi óhajtása megy a hazafi-közön­
ségnek teljesedésbe ezzel az aktussal, mely egyesí­
teni fogja Aradon az egész országot. Ezt a rendkí­
vüli ünnepet az aradiak össze kívánták kapcsolni a 
m u n k a ünnepével. így jött létre az „a l fö ld i és 
d é 1 m a g y a r o r s z á g i á 11 a 1 á n o s k i á 11 i t á s" 
melynek épületei immár készek. A kiállítás regio­
nális : az aradi és temesvári kereskedelmi és iparka­
marák területét, tehát az ország azt a részét öleli 
fel, melyet a Királyhágó, a Körös folyók, a Tisza 
vize s délen a Duna határol. Gazdag és változatos 
termelésű terület, mely hálás anyagot nyújt a kiál­
lítás rendezőinek. 

táiozmáuyainak kiadészitéséül a f. évi 3<> törvény­
ezikk végrehajtása tárgyában rendeletet adott ki a 
pénzügyminisztérium. Ez a törvény a f. évi j ú l i u s 
hó öl-éli lép életbe, s miután igen sok lényeges 
tudnivalót tartalmaz, a mely nagyon érdekelheti az 
illetőket, s azért jó lesz, ha kivonatját meghozatják 
N a g e 1 Ottó könyvkereskedőtől. 

— A b ű n ö k v i l á g a . Igon érdekes előter­
jesztéseket tett fővárosunk rendőrfőkapitánya a 
közigazgatási bizottság legutóbbi gyűlésén. Elmond-

jja, hogy az illetékes közegei jeleutése alapján meg­
győződött arról, hogy „némely nyilvános helyeken a 
h a z á r d-j á t é k o k, másokban az e r k ö l c s i é 
1 o n ü z e 1 m e k, ismét másokban mindenféle z s a-
r o l á s o k előfordulnak." A derék főkapitány fér­
fias őszinteséggel jelenti ki, hogy k é n y t e l e n 
l e s z e k az ily üzlet tulajdonosokkal szemben az 
üzelmek gyökeres m e g s z ü n t e t é s e czéljából a 
1 e g v é g ő'ő bb e s z k ö z ö k h ö z folyamodni, m e g-
é r k e z e-t t n e k látva az időt arra, miszerint s z i 
g o r u i n t é z k e d é s e k e t tegyek, hogy a szóban 
forgó v i s s z a é l é s e k törvényes bizonyítékokkal 
k o n s t a t á l t a s s a n a k s azok alapján az i l l e 
t ő k t ő l m e g v o n a s s é k." A főkapitány ur azért 
jelenti ki ezt, hogy az illetők jó útra térhessenek 
idejekorán, ne hogy családjaikkal tönkre menjenek. 
Fölemlíti a főkapitány ur, hogy a p r o s t i t ú c i ó 
(be jó, hogy nincs rá magyar elnevezés 1) rettentőn 
uralkodik és kéri, hogy a legszigorúbb eszkőzök 
adassanak kezébe s akkor, nem törődve az é rde­
k e i t e k z a j á v a l erélyesen fog eljárni. Az érde­
mes főkapitány egyúttal jelzi, hogy czélját a rendőr­
ség szaporításával érheti el. 

Távol van tőlünk, hogy h e l y i vonatkozáso­
kat tegyünk kapcsolatosan. Minden további szósza­
porítás nélkül annyit mondunk: „vömnek mondtam,! 
menyem is érthet alatta !* 

szór hangsúlyozzam még, hogy a tévedés lehetet­
len?!" Le Precheur ur arcza önelégült kifejezést 
öltött magára, mintegy vizsgáló bíróé, a ki diadal­
masan tartja kezében egy bonyodalmas vizsgálat 
összekuszált szálait. „Tehát üzlettársammal megbe­
széltem, hogy a St. Lazare pályaudvarnál találko­
zunk és onnan együtt Havrebe utazunk. Már a per-
ronon álltam, midőn egy sürgönyt kapok melynek 
értelmében társamnak egyedül kellett elutaznia. 
Kocsiba ülök és haza hajtatok. Száz lépésre ajtóm­
tól találkozom egy nyitott kocsival s ki ül benne? 
Nőm! Ez mégis csak különös dolog, gondolom, alig 
egy órája hagytam el s akkor még ágyában feküdt 
egy borzasztó migrainnel... Kocsis, szóltam— kö­
vesse azt a kocsit. Ilyen módon elérünk a Mogador-
utczába, a kocsi megáll egy ház előtt, a hol egyik 
barátom lakik, egy fiatal ember, a kit mindég nő-
csábitónak tartottam; nőm fizetett és olyan kifeje­
zéssel hagyta ott a kocsit, mintha már 100 év óta 
ki s bejárt volna e háznál. Most már tudtam hányat 
ütött az óra! Gyorsan a rendőrséghez 1 És most itt 
vagyok, a kocsi a bőrönddel együtt odakint vár." 

A biztos — ki ma este néhány barátjával épen 
mulatni akart menni — órájára nézett. Ha ugy tet­
szik felőlem mehetünk, hanem gyorsan. Két rendőrt 
magunk mellé veszünk, ezek egyúttal, mint tanuk 
szolgálhatnak önnek." 

Megnyomott egy gombocskát s két legény 
megjelent feketében, kopottas kabáttal, fejükön át­
kozott magas kalappal. Nyakuk körül igen csekély 
fehérneműt mutogattak, még kevesebbnt a kabát 
ujjainál, melyekből vörös kezeik, mint a rák ollója 

. csüngtek le. 
| Le Precheur ur tiszteletteljesen köszönt és 
'hajlongva vezette őket a kocsiba, a hol ő az utolsó 
'helyet foglalta el, miután a kocsis jó borravaló biz-! 
'tositása mellett gyorshajtásra ösztönözte és a Mo-
1 gádor utczai házszámát megnevezte, 

Még egy sérelem az iparosokon. 
— Helyi érdek — 

Ha valamelyik közlönye a nyilvánosságnak 
mindég pán ját fogja a he yi iparnak, ugy lapunk az, 
mert mi rendesen résen szoktunk állani s önzetlen 
jó indulattal igyekszünk szolgálatot tenni az iparos­
osztálynak, mely meggyőződésünk szerint, nevezetes 
szerepre van már is hivatva. 

Igeu, résen állunk, ha valami sérelem ejtetik 
rajta s bár honnan történjék ez, rámutatunk a for 
rásra. 

Nem egyes emberekért szoktunk irni, mert 
egyéni érdekek legyezgetésére tollúnk nem áll soha 
sem készen, de az egész osztályért, melynek előnyeit 
jó indulatulag szeretjük biztosítani. 

A kapus hölgy csakúgy kieresztette a szemeit, 
a mint egyszerre 4 ember jelenik meg szűk ketre-
czében. 

„Itthon van a 2-od emeleti bérlő?" kérdé a 
biztos szigorú tekintélyivel. 

Remegve válaszolt az asszony: „Nem tudom 
biztosan, de ma délután még nem vettem észre, 
hogy lejött volna." 

A nélkül, hogy több szót vesztegetnének, el­
hagyták a kapuslakot és a lépcsőn sétáltak felfelé. 
A biztos ment elől vállszalagjával, Le Precheur ur 
követte őt és a két rendőr zárta be a menetet. 

Az első emeleten hirtelen megállott a biztos. 
— „Hallja?" 
Egy óra ütése hallatszott. 
— „Mit ? kérdé Le Precheur ur meghökkenve. 
— „Hat órát üt" . . . . 
— „Hát aztán".. . 
— „Későn jövünk." 
— „Hogyan későn ?" 
— „Uram a törvény szigorú: esti 6 óra után 

meg van tiltva, hogy privát lakásba belépjünk, tehát 
reggeli 6 óráig várnunk kell. Mit gondol, mit te­
gyünk?" 

— „Ezer ördög I — átkozódik Le Precheur ur 
és homlokát verte — no én igen peches ember va­
gyok!" és pillauatnyi kétségbe esett gondolkozás 
után folytatá : „Kedves biztos ur, hagyja itt ezt a 
két urat velem. Beülünk a portáslakba és várunk. 
És ha a nőm estére lefelé jön" - . . j 

A biztos, a ki már barátjaináí szeretott volnál 
lenni, beleegyezett: „Felőlem itt tarthatja őket, 
hanem ajánlom Önnek, hogy nejével szemben ne 
legyen nagyon kemény." 

A kapus asszony néhány szóval értesítve lett, 
hogy mi történik körülte. És e bátor nő azonnal a 

beteg" férj pártjára állott. Szelíd, lágy hangon 
szólt hozzá, mint egy nehéz beteghez és ha vacso-l 

Ez alkalommal a kovács iparosok sérelmével 
kell foglalkoznunk, mely nem más, minthogy a ka­
t o n a k o v á c s o k nagyban dolgoznak polgári 
egyének részére, mert feljogosítja okot egy minisz­
teri rendelet ezen működésre, de azon világos ki­
kötés mellett, hogy tartoznak az illetékes hatóság­
tól iparengedélyt váltani. 

De • ugy tudjuk, — hogy ez nem történik 
meg s azért a katona kovácsok javában dolgoznak 
polgári megrendelőknek. 

E tárgyban a kovácsok panaszkodtak már 
sokszor, eddig azonban eredménytelenül. 

Sőt ugy tudjuk, hogy egy kovácsmester az 
i pa roskö r -ben is felhozta a sérelmet, beadta a 
panaszt és majdnem két év óta ott hever, mert soha 
sem került a sor a tárgyalására, a mi valljuk be, 
hogy épen az iparoskörtől egy kicsit méltatlanság. 

Határozottan neki lett volna kötelessége már 
régen felszólalni e sérelem ellen, a panaszt Írásba 
tenni, megküldeni az ipar és kereskedelmi kamará­
hoz, megkérve, hogy a miniszter intézkedjék még 
pedig mielőbb és minél gyökeresebben. 

Szerintünk nem helyes, hogy a katona ková­
csoknak szabad polgári egyének részére dolgozni — 
iparengedély váltás után; ez világos sérelem, mert 
a katona kovács nem vesz részt a polgári terhek vi­
selésében s több előnyök alapján olcsón dolgozhatik 
s határozottan kárt tesz a polgár-kovácsokuak, a 
kik adót fizetnek, a kik a magok és családjok fentar-
tása végett csak magokban bizhatnak. 

A teendő igen egyszerű. 
írjon az iparoskör egy feliratot a miniszter­

hez, hogy változtassa meg a rendeletet, illetve tiltsa 
el a katona kovácsokat a polgári egyének részére 
teljesítendő munkától s ezzel a sérelem alaposan 
meg lesz gyógyítva. 

Nem akarunk részletezésébe bocsátkozni az 
eddig okozott károknak valamint nem óhajtunk 
senkinek kellemetlenséget szerezni s ép ezért óhaj­
tanánk, ha az iparkamara is felemelné szavát és 
rámutatva a miniszter előtt rendeletének veszélyes 
voltára'; oda hatna, hogy megszűnjék ez az állapot 
mely a milyen káros, ép oly méltánytalan. 

Egy hihetetlen válópör és előz­
ményei, 

Az idei holt évszak nagyon érdekesen kez­
dődött. 

Most egy válópör részletei keltenek nem cse­
kély feltűnést azokban a körökben, melyek ha nem 
tartoznak is az arisztokracziához, nagyon szeretik 
magukat hozzászámittatni. E körök tagjai közzül 
sokan nincsenek ma már Budapesten, de fogadni le­
hetne rá, hogy e válópör hire a fürdőkbe és nyara­
lókba is eljutott utánok. 

A dolog ugy történt, hogy Tivadar tavaly meg­
fogadta Összes barátainak és ismerőseinek, hogy egy 
év alatt megházasodik. És emberül beváltotta a sza­
vát, mert a mint bebizonyosodott előtte, hogy a fő­
városban az ő igényeinek megfelelő asszonyt nem 
kap, nyakába vette Magyarországot s a télen olyan 

raja utáni sürgés forgása közt zavarnia kellett, csupa 
bocsánat kérésből állott ki. 

A tűzön halkan duruzsoló fazék lassankint 
megtö'lté a szobát orcsiklandozó szaggal és a két 
legény éhes szemekkel nézte a kapus hölgy csupasz 
kezeit, melyek serényen működtek. Le Preckeur ur 
kitalálta arezjátékukat és udvariasan megszólalt: 

„Ha nem csalódom, az urak még nem vacso­
ráztak. A mi engem illett, én a vasúton akartam 
valamit enni, de igy üresen maradt a gyomrom, Le-
hetne-é kedves asszonyság, hogy még 3 tányért he­
lyezne az asztalra és minket is engedne vacsorázni?" 

„A hogy tetszik parancsolni 1" válaszolt az 
asszony, a ki gazdag jutalomra gondolt, 

A szobácska közepére húzták az asztalt, a nő 
egy vászon téri tőt tett rá és a mint látta, hogy be­
vásárlása nem lesz elég elment, hogy a hentesnél 
hideg szeletet vegyen. — „Lakadalmí ebéd!" kiáltá 
Le Precheur ur, a mint az asszony visszajött és a 
bevásárlottakat kipakolta. 

Az első fogás finom marhahús volt hagyma 
szeletekkel. Le Precheur ur egy innyencz lelkese­
désével dicsérte azt és bókokat mondott a szakács­
nénak. 

„Valóban — monda —- 6 év óta vagyok nős 
ember, de még ilyen zaftos darab nem volt az asz­
talomon." 

Kávé után liqueurt parancsolt és azután ké­
nyelmesen belevetette magát a karszékbe, mely 
mellett az ajtónyitó zsinór lógott. 

Az asszony ezalatt leszedte az asztalt és a 
vendégek szórakoztatására kártyát adott elő. 

A két rendőr kérdő tekintetet vetett a 3-dik 
„pajtásra." 

„Valóban" monda az egyik „ha már reggeli 
6 óráig fent kell maradni egy kis kártyajáték leg­
jobban ébren tart bennünket." 

„Csak játszanak uraim" szólt Le Precheur ur 

^^sT&^áx}avLjaM.lk<y^ <e>§g-y tói í v m e l l é k l e t v a n o s a t o l v a . 
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szemrevaló helyes fiatal nőcskét hozott magával a 
Dunántúlról, hogy ama százezer forintja nélkül is 
megirigyelték volna tőle, a mit készpénzbea mind 
járt vele adtak. Hát még ha a sok reménybeli örök 
ségről tudtak volna, a mi rá várt, 

Tivadar esküdözött, hogy szerelemből nősült 
és a felesége vagyonáról nem szeretett beszélni. 
Boldogsága fölülmúlt mindent, a mit onnan követ­
keztettek, hogy esküvője napjától fogva kizárólag a 
feleségének élt. Kimaradt a klubból, estélyekről-eV 
meghívásokat nem fogadott el. Azt mondták rájuk,1 

hogy nagyon maguknak való emberek és kezdtek 
velük nem foglalkozni. 

És most egyszerre micsoda hír az róluk I Tiva­
dar, a visszavonult remete, a turbékoló gerlepái 
erősebbik fele, a szerelmes férj, válópört inditott Í 
felesége ellen. 

A ki nem hiszi, nézze meg a polgári törvény-
bzék iktatőkonyvét a múlt hétről. Egy jó szóért 
megmutatják és ott azután saját szemével győződ­
hetik meg a dologról mindenki. Sőt — a szereplők 
igazi nevét is megtudhatja. 

Hogy a hihetetlen válópörre mi adott okot 
arra nézve csak egy verziót hallani. 

Férj és feleség boldogan ültek egymásmellett 
a múlt héten. Éppen reggeliztek a villa terrászán, 
melynek kőből faragott keritése és oszlopai boros­
tyánnal voltak befuttatva. Fejük fölött egy nagy 
platánfa benyúló lombsátora tette még sötétebbé a 
reggeli árnyékot, előttük kiürült theáscsészék, kifa-1 

csart czltromok és kaviáros kenyérszeletek hevertek. 
Elfrida átült a nagy S lábú hintaszékbe s hátrave­
tette magát. 

És ebben a perczben hangzott föl az a végze­
tes csengetés, mely csak a nyaraló vasrácsos kapu 
jának kinyitását kivánta ugyan, mégis a fiatal pár 
boldogságának lélekharang csendülése lett. 

Elfrida oda se figyelt neki, de Tivadar össze­
rezzent, maga sem tudta miért. S aztán érezte, hogy 
valami fölállni készteti... valami nyugtalanság, a| 
mi boszantotta. 

— Milyen ideges vagy te ma Tivadar! — szólt 
Elfrida föl sem egyenesedve a hintaszékből. — S 
nevetett. 

Tivadar bement a villa szárnyas ajtaján 
azután nem jött vissza, csak egy negyed óra múlva. 
Mikor a terrászra lépett, halotthalvány voltazarcza. 

— Mi történt veled? — kérdé Elfrida ijedtj 
arczczal rohanva hozzá. 

Tivadar szótlanul rogyott egy székre. Felesége 
a nyaka körül fonta a karját s aggódva vizsgálta 
arczát. 

— Nem akarod közleni velem, ha valami baj 
fenyeget? —- kérdé az asszonyka félig szemrehányó, 
félig bus hangon a megcsókolta a gondokkal terhelt 
homlokot. 

— Óh Elfrida, mint szeretném, ha szólhatnék! 
— sóhajtott végre Tivadar. 

— Mi történt? ~ kérdé a nő, most már egé­
szen kétségbeesve, 

Tivadar térdre rogyott neje előtt. 
— Elfrida — megtudsz-e bocsátani nekem 1 
— Miért bocsássak meg ? 
—• Egy régi bűnömért 1 
— Van egy másik feleséged is ? 
— Csak egy kedvesem volt, de meghalt az is! 
— Isten nyugosztalja. 
— D e . . . 
— De? 
— Épen azért, mert meghalt 
— Utána akarsz halni te i s . . . ? 
— Nem akarok, édes Elfrida, hanem a városi 

árvagyám... 
— Árvagyám ? 
— Ide küldött hozzám valakit... 
— A gyermekedet ? 
— Öt éves az istenadta, és fiu... itt van az 

ebédlőben... 
Elfrida most hirtelen felegyenesedett. Nem 

csinált színpadi gesztusokat, hanem lassan, nyugod 
tan bement az ebédlőbe. Férje nem mert utánna 
menni, csak a szemével követte, a mig lehetett. 

Aztán látta, hogy a túlsó ajtón át kiment a 
másik terrászra. 

Kinos tiz perez múlt el. Ezalatt jött az inas és 
elszedte az asztalt. 

— Nem látta a nagyságos asszonyt? — kérdé 
Tivadar egész közönyös bangón, 

— Kocsit hozatott s épen most távozott el 
Tivadarral nagyot fordult a világ. Föl akart 

kiáltani, majd némán felugrott és kiszaladt az 
utczára. 

Már nem látszott a kocsi. 
Hova mehetett az asszony ? 
Szülei nem itt laknak, ismerősei nincsenek. 

Lehet, hogy a vasúti pályaházhoz hajtat, s az első 
vonattal elutazik. A válás bizonyos. De hátha ön­
gyilkos lesz ? És lehajtott fővel zokogni kezdett. 

Eltelt egy félóra, egy egész óra, Tivadar tehe­
tetlenül vergődött szobájában. I 

Végre kocsirobogás és csöngetés hallatszett. 
Tivadar maga rohant kinyitni a kaput. j 

S midőn kinyitja, valóban Elfrida állott előtte, 
De nem haragos vagy szemrehányó arczczal, sőt. 
ellenkezőleg: mosolygott. 

— Megbocsátottál? — kérdé a férj boldogság­
tól túláradva. 

Elfrida nem szólt, de némán kinyitotta a kocsi 
ajtaját. 

S a kocsiból kilépett egy csókolni való piros 
arczu, borzasfejü kis három esztendős leányka, 

* 
Tivadar másnap beadta a Yálópöri keresetet. 

B . ü . 

jóváhagyólag „nekem nincs ellenemre.0 És az asz-
szonyhoz fordulva folytatá: „És ön kedves asszony­
ság, ha fáradt, aludjék csak békével. Tőlünk ne ge-
nirozza magát* 

Az asszony felbátorodva eme jóakarat által 
válaszolt: »Nos ha ön oly szeretetre méltó volna, 
hogy a zsinórt is kezelné, minthogy már úgyis a 
karszékemben ü l . . . 

„Miféle zsinórt?".. . 
„Az ajtó zsinórt" válaszolt az asszony és meg­

magyarázta az egyszerű gépezet kezelését. Le Pre 
cheur ur ravaszul intett és helyére ült, miközben t 
kapushölgy a pillanatot, — melyben a két rendőr j 
egészen a játékba mélyedt — felhasználta ós ágyáh 
sülyedt. 

Le Precheur ur tehát ott ült kezében a zsinór­
ral, egy kissé bólingatva, mert már a 6»dik cognac-
nál járt. Először — a mint bebocsátásért kia­
báltak a lakók — meg volt akadva a zsinórral, 
lassan-lassan azonban megcsipte a „művészi hú­
zást," ugy hogy utoljára olyan simán ment a 

HÍREK. 
Fejede lminász . 

Ős Budavárában messze földre szóló nagy ese­
mény történt. 

A magyar nemzet által bálványozásig szere­
tett József főherezeg nagyobbik leánya Margit fő-
herczegnő kedden esküdött örök hűséget Thurn-
Taxis Albert berezegnek. 

Hosszú évszázadok repültek azóta el, hogy a 
magyar főváros fejedelmi nász helyéül szolgált. 

Már maga az a tény, hogy az uralkodó háí| 
egyik tagjának esküvője hazánkban történik, elég 
arra, hogy lelkesüljön minden igaz magyar. | 

Hiszen mi magyarok oly könnyen lelkesülünk, 
ha szépen bánnak velünk s kivált ha magyarul kér­
nek valamit tőlünk. 

Ki ne tudná Mária Terézia esetét, ki szoron-j 
gatott helyzetében fordult a nemzethez 1 

Életét és vérét ajánlák fel a honatyái az egész 
nemzetnek a szép szóra.., . 

És mit tett a nemzet Zsigmondért, ki szorult 
helyzetben magyar ruhában, magyaros szakállal 
járt a nemzet kedvébe...? 

Fölirta azt mind a történelem. 
És most, az uralkodó ház egyik tagja egy né­

met herczeggel m a g y a r n y e l v e n esküszik örök 
hűséget 

Repes bennünk a sziv, a lélek felmagasztosul 
e tudatra s egy szebb jövő édes zálogát találjuk e 
lelkesztő fényben.... 

Idegen földre ment a magyar lőherczegnő s e 
távolba a magyar nemzet rá áldást kérő imája ki 
se r i . . . 

Óh, nem feledjük el, soha, hogy magyar esküt 
te t t . . , . 

Óh, mindig azt fogjuk mondani ezért, hogy 
fenséges szüleinek s a boldog párnak „fény nevökre, 
áldás életökrei" 

Azt vitte magával a bájos főherczegnő, mit 
milliókkal megszerezni lehetetlenség: egy nemzet; 
szeretettel és hálával telt szivét. 

Kelengyéjének legszebbik tárgya e z . . . . 
Hosszú évek alatt drágaságai elkopnak, fősz-

lányok lesznek, de ez mit a magyar adott, az meg 
marad mindég s hiven kiséri élte utain.. . 

Boldog pár 1 Egy nemzet szivét viszi magával 
mindenüvé... 

Az a sziv érte dobog és érte é l . . . 
Fény nevökre 1 Áldás életökre! 

— A k irá lyfogadás előkészületeinek ren­
dezésére nagyszámú bizottság alakittatik párt- és 
valláskülönbség nélkül. - E tárgyban ina tartatik 
értekezlet a városházánál Simonffy polgármester 
elnöklete alatt. • • • , , , « „ •+ 

— Nász. József főherezeg leányával, Marg i t 
herczegnővel e hó 15-ón lépett boldog házassági 
frigyre Thurn Taxis Albert berezeg a Budavari 
templomban, rendkívül fényes pompával. Századok 
óta ez volt hazánkban uralkodöházi összeköttetés­
ben álló egyének frigykötése. Más házassági frigyek 
mind a külföldön köttettek meg. 

— Dicsőfi József, újonnan választott ev. 
ref lelkipásztor beköszönő beszéde e hét folyamán 
megjelelt. Azon buzgó egyháztag, ki e művet saját 
költségén kiadta, igen kedves szolgálatot tett a' 
nagy közönségnek, mely kezdettől fogva kivalo 
érdeklődéssel kisérte a most immár állását elfoglalt| 
ifjú lelkész pályáját. Azon meleg rokonszenvvel 
melylyel lapunk nt. Dicsőfi József ur iránt minden­
kor viseltetett, ajánljuk olvasóink megérdemlett 
figyelmébe. Egy hivatása magaslatán álló lelkész 
vallástétele az, melyben nagy czélok követésére 
kötelezi le magát s elméjének oly dús kincstárát, 
szívének hév szeretetét ajánlja fel testvérei: a hivők 
boldogitására. A beszéd ára JO kv, kapható az 
anyakönyvvezető lelkész-i hivatalban. Az e g é s z 
jövedelem az uj templomban állítandó orgona 
alapja javára fordittatik. E tekintetben is különösen 
yánljuk olvasóink szíves pártolásába. 

— Kövezés i munkálatok. A nagymérvű 
építkezéssel lépést tart az a munkálat is, melyet a 
város csináltat az utczákon. így a Nagyvárad-utczá-
nak a kocsiút melletti két oldalát a helyi vasút sin-
j«i mellett egészen újból kövezik; továbbá kikövez­
ték egészen az egymalom u'czát s más utczákon is 
részint kocsiutak, részint gyalogjárdák készülnek' 
Tiz évet halad Debreczen e rövidke nyáron! 

dolog, mintha egész életében más üzlettel nem 
is foglalkozott volna. 11 óra körül kitanult por­
tás volt. 

Az egyik „társ" ezalatt feladta a játékot. „Nos 
Le Precheur ur — kérdé a másik — nem volna 
kedve egy partiét játszani ?" 

„Miért ne?" válaszolt emez. Az asztalt a szék­
hez tolták és megkezdődött a játszma, a nélkül, 
hogy Le Precheur ur a zsinórt kezéből kiengedte 
volna. 

A szerencse az első percztől kezdve kedvezett 
neki, a trompfok csakúgy hullottak a kezéből, Az 
elragadtatás közben észre se vette, a mint éjfél kö­
rül gyöngéd léptek hangzottak a lépcsőn, követve 
egy nehezebb kopogás által. A tornácz alatt a léptek 

pillanatra elhaltak; — a szerelmesek bucsut vettek 
egymástól. 

Ebben a pillanatban vágta fel a királyt Le 
Precheur ur. Olyan örömmel csapta ki, hogy a gyön­
géd hangra, — mely a kisablakon keresztül az ajtó 
nyitásért beszólt — épen nem figyelt. 

•— „Ez az átkozott háborgatás!" szólt bosszú 
san és gépiesen meghúzta a zsinórt. Azután kiterí­
tette kártyáit és monda: 

„Ne fárassza magát kedvesem, itt a király, a 
dáma, az ász, ön el van veszve. Igen, ma nem lehet 
Yelem tréfálni: Szerencse a játékban, pech a szere, 
lemben 1" 

Uj élet. 

• nagys 

Bz. J.-tól 
(Folytatás.) 

Elvira egyike volt azon — sajnos -
mu nőknek, a kik az élet árjával úsznak. 

Beleveté magát annak hullámaiba s nem törő­
dött vele, ha szennyes iszapjai hozzá tapadtak. 

Szerelem nélkül, hiúságból ment férjhez. 
Tetszett neki, hogy oly kiváló egyén, mint 

Fehér Pál, az igazgató-tanár eseng kezéért, az árva-i 
leányéért, kinek szépségén kívül semmi hozománya! 
nem volt. 

Fehér Pál eszményi feleséget keresett. Egy 
ideálját a házi nőknek s azt vélte, hogy Elvirában 
feltalálja azt. 

Azt hitte, hogy a külső báj Elviránál csak ke­
ret, hogy szivjósága, lelki nemessége egy férfi életé­
nek boldogitására van meg teremtve svakon rohant] 
bele abba az égő bájba, melynek igaz neve: boldog­
talan házasság. 

A Tiszai-ház építése oly rohamos siet­
séggel halad, bogy a Bózsátér- I^enyérpiapz felőli 
rész már legközelebb fedél alá kerül. Idáig már több 
mint k é t m i l l i ó tégla van beép tve, pedig ugy 
szólván még meg nem látszik- A héten itt járt a 
leendő palota tulajdonosa, T i s z a István, hogy 
megtekintse az építkezést, melynek yezetésével na=; 
gyón meg van elégedve. Hja! „pénzed ha vau, 
m i n d e n e d van!" A ház renováczióját 400,000 
írtért vállalták fel. 

— A z idö. „Haj de meleg van!* — igy kiált 
fel az izzadó emberiség. Nekünk azonban még hagy 
ján! De azoknak, a kik még hozzá a g g ó d n a k is 
hogy ha igy tart az idő elsül a mező, ejsftl a kapás 
növények legbeesesebbje; a t e n g e r i ig §' e»j 
megint más áruezíkkek árfolyamára lesz nagy befo­
lyással. Egyszóval a meleg időszak aggasztó napjait 
éljük. 

— Csak jobb itthon. Z s i g a Józsi egy 
tavaszi szép reggelen bucsut mondott a városnak és 
séfiekarával együtt felköltözött minden nagyratörő 
vágyak mekkájába: Budapestre. Azonban pár hónapi 
ottinüködés után arra a meggyőződésre jutott, hogy 
mégiscsak—jobb itthon, s megint haza zónázott 
az egész zenekar Debreczenbe. 

— Jogos pasiasz közlésére kérettünk fel, 
melynek orvoslását mielőbb reméljük hatóságunk­
tól. A debreczenből H.-Pályi felé vezető országiiton, 
a város tulajdonát képező „Vekeri" pusztán átve­
zető úgynevezett „Katika" hídja oly elhanyagolt 
állapotban van, hogy s z e k é r r e l t e l j e s e n le­
h e t e t l e n átjárni rajta, mivel a földtöltés két 
végén egy- két lábnyira el van kopva s az átkelés 
a legnagyobb veszélylyel jár nappal is. — Kérjük a 
hatóságot, hogy illetékes közegét utasítsa az aka­
dály elhárítására e nagy forgalmú országúton annál 

inkább, mert már számtalanszor kérték ezt a 
velünk közlekedő nagy vidék lakosai, s az ily kevés 
költségbe is kerülő jogos kérést nem teljesíteni 
nem felel meg Debreczen város méltóságának. 

Újság. Megjelent már a piaezon a beállott! 
nyár legerősebb tanuja, a d i n n y e is. Bizony még 
nem a legjobb minőségű; azonban jó áron mégis jó 
vásárja van. Az ugorka szezont tehát felváltotta a 
dinnye-szezon. 

Elvira nem érzett a tanár ur iránt semmi von­
zalmat. 

Tetszett neki a közbecsülés, a jólét, a kénye­
lem, a köztisztelet, de nem volt érzéke maga iránt 
ezt fentartaní s oly könnyen dobta el magától a tisz­
tességet, mint egy divatból kiment ócska ruhát, 

Hardt Emil egyénisége, szeretetre méltósága, 
nagyon sokat tett arra, hogy örvénybe jusson. 

A legszebb férfinak nem sokba került a leg­
szebb, de a leggyöngébb asszonyt hűtlenné tenni 
egyszerű férjéhez. 

Fehér Pál hamar megsejté, hogy házassága 
boldogtalanná lett. Volt lelki ereje lemondani a leg 
szebb asszony birhatásáról s tudott vigaszt meríteni 
a tudományban. 

A szép szalma özvegy pedig eszesen szőtte a 
hálóit a szép főhadnagy körül. 

Nem tagadta meg tőle kegyeit, de tudta annak 
szerelmét örült szenvedélylyé fokozni s azon irányba 
terelni, hogy áldozatokat vigyen a nyert kegyekért. 

S Hardt Emil nem sajnált semmit a szép asz-
szonytól. 

Most jut eszébe mennyit áldozott érte azon 
percztől fogva, midőn először karolta át a szép asz-
szony kecsesen ringó termetét, mikor először nézett 
azokba a sötét, mély tüzű szemekbe, melyek elége­
tek férfias jellemét, egész azon szomorú perczig 
midőn agyának szegezte a pisztolyt. ' 

Megiszonyodott saját magától. 
Fölriadva kapott a pisztolyhoz újra s hosszan 

nézett annak csövébe. 
Aztán undorral dobta el magától azzal a kép­

pel együtt, mely medáljában volt 
(Folyt, köv.) 

— Jő t ékonyczé lu műkedve lő előadás 
tartatik ma július 20-án a műkedvelő iparos ifjúság 
által a helybeli nőegyleti árvaház-alap javára a 
„Margit" fürdő villanynyal világított nyári színkör­
ben. Előadatik a r,Mostoha" czimü népszínmű, me­
lyet a műkedvelő társaság egyik tagja irt. Helyá­
rak: Támlásszék 1 frt; első hely 80 kr., 2-dik 60, 
3-dik 40, — állóhely 20 kr. — Előadás után regge­
lig tartó tánczvigalom. 

— A z ugrókut munkálatai bár lázas siet­
séggel folynak, mégis a kedvező eredmény bekövet­
kezését hiába várjuk. A k u t m é l y s é g e immár 
h é t s z á z m é t e r s az egyforma talajban dolgozó 
fúrógép munkája napról-napra nehezül a nagy mély­
ség következtében. Már azért mindegy; a gép zug-
bug éjjel-nappal keményen s magasra száll fel a 
bódé tetőjén a hatalmas gőz- és füstoszlop elborít­
ván a nagytemplom komor homlokzatát. 

— Uj l a p a s z o m s z é d b a n . „H.-Böször­
mény" czim alatt társadalmi hetilap indult meg; 
mely — a helyi szempontokat tekintve — eléggé 
tartalmasán van összeállítva. Előfizetési ára egész 
évre 4 frt. 

— B e c k e r Á d á m a helybeli dohány felü­
gyelőség főnöke Jász-Nagy-Kun-Szolnok vármegyé­
be utazik hivatalos felülvizsgálatra, mi két hónapig 
fog tartani. Mellé van rendelve K i 11 e r Nándor 
dorogi beváltó tiszt. Hivatalában Magyarossy Béla 
helyettes főnök helyettesíti, 

— P o r b a h u l l t r e m é n y . Ez a czim igen 
szépen hangzik, de még csak sejteni sem lehet be­
lőle, hogy milyen jóízű históriának czimét viseli. 

Jó izünek annyiban jó izü, mert pompás ma-
lacztokány játsza benne a főszerepet, csak hogy saj­
nos, a vége szomorú lesz, mert a főszereplő t. i. a 
malacztokány szomorú sorsra jutásával végződik. 

Hát ugy esett az eset, hogy egy nem sok tagú 
de sok kedélylyel biró társaság kiment élvezni és — 
szabadban főtt malacztokányt enni, 

A nap izzó heve alatt szállították ki a drága 
csemegét s bár erős fáradalmak elviselése után el­
érték azt a perczet, a mikor kezdett rotyogni a ser­
penyőben a finomnak Ígérkező tokány s felszálló illata 
a legvérmesebb reményeket táplálta a jóilakásra 
nézve, 

A társaság alig várta, hogy kész legyen, hiszen 
fél fővésben kiki megizlelé s neki ereszték a nadrág 
szijat, hogy a tokány sírja minél szélesb és tágasabb 
legyen. 

Szakácsi szerepet egy pogányul meghízott ur 
fcerjesjté, kiről ugy szakadt az izzadtság, mint a hogy 
a zápor eső hullani szokott. 

Ha nem lett volna körülötte nagyon szomjas 
a föld, hát ebből az izzadsági cseppekből ki kelt 
volna egy — kölyök csónakázási pocsolya. 

No de végre kész volt a tokány. 
Ki-ki vágott egy nagy darab kenyeret s ki-ki 

keresett valamit, a mire ráüljön. 
Egyik czimbora csupa előzékenységből, egy 

tőkét helyezett a serpenyő elé a kifáradt szakács 
számára, ki egész boldogan ereszkedett rá. 

De óh sorsok legszörnyübbike, mi történt ? 
A fáradt testű szakács azon reményben, hogy 

szorgalmas kuktálkodásának gyümölcsét azonnal 
élvezendi, nagy testéhez nem illő gyorsasággal 
ereszkedett le a tőkére, mely ut alatt a test egyen­
súlyt veszítve tőkéstől együtt elterült a földön s óh 
— harmatos egek, boruljatok el, — az esés oly sze­
rencsétlenül történt, hogy a láb feldönté a tűzről 
levett serpenyőt s a párolgó tokány ott hevert a — 
földön. 

Hogy Lóth ur mily nagyot nézett, mikor fele­
sége sóbálványnyá változott, azt kiki képzelheti 
ámde oly képzelő tehetsége senkinek sincs, hogy 
eltudná képzelni, azt a megnyúlt ábrázatokat, a 
miket a tokány-éhes kompánia öltött. 

A nagy ügygyei bajjal talpra állított szakács 
izzadtság cseppjeibe keserű könyek peregtek sMárius 
nem kesergett ugy Karthágó romjain, mint a tisztes 
társaság a porba hullt — tokány fölött. 

De végre is mellé telepedtek és a mit lehetett 
megettek belőle. 

Egy pár darab poros volt erősen, no de vigasz­
taló lett a kulacs és később a derű általános lett, 

De a kövér szakács megesküdött, hogy ezentúl 
nem ül a tokány elé alacsony tőkére. 

— A pércsi soron kedden majdnem vég­
zetes szerencsétlenség történt. Egy vidéki asszony 
elmerülve a vásárlásba nem vette észre a helyivasut 
közeledő vonatát s csak a csengetésre riadt fel s 
ekkor éppen a vonat felé menekült. Ha a gépész 
idejében el nem zárja a gőzt, okvetlen bekövetkezik 
a szerencsétlenség. íme egy példa, mely arra int, 
hogy ideje a pércsi sort eltenni a mostani szűk 
helyről. 

"Választás. A szatmár-németi népbank 
főkönyveiéül városunk szülötte B e r g h o f f e r Ist­
ván, a b.-ujvárosi takarékpénztár könyvelője lett 
megválasztva. Szerencsét kívánunk derék barátunk 
emelkedéséhez. 

— „ É n e k e l ő " p a t k á n y . El sem hinné az 
ember, hogy ilyen is van, ha személyesen nem látná 
naponkint a nagy csoportosulást egy kis emberke 
körül, ki előtt egy kis asztalkán szabadon járó, 
ficzánkoló, sivalkodó n é g y f e h é r e g é r és egy 
f e h é r p a t k á n y van. Az egerek feladata az, 
hogy ha kerül kíváncsi — a mi ugyan bőven kerül az 
utezák alkotó elemekből — kihúznak gazdájuk pa-
•ancs szavára egy skatulyába becsömöszölt papír-
darabkák közzül egyet a szájukkal. Azon a papíron 

Folji&láss a mellékleten. 



van a „jóslat*" még pedig versben. Akkor aztán a 
patkányra kerül a sor. Szólítja a gazdája s a patkány 
a karján felcsúszik egészen a vállára s a gazdájának 
különös hangon előadott különös áriáit m e g f e ­
l e l ő v i s i t á s s a l k i s é r i . A „hallgatóság" meg 
van lépetve s bőven hull a krajczár az állatok „fen-j 
tartási alapja" javára, melyből ugyan a tulajdonos 
fogyaszt legtöbbet, lévén előtte mindig — t e l e 
k a n c s ó . — Lám, hogy akadnak az állatok közt 
nemcsak o k o s s z a m a r a k , hanem okos pat-
k á n y o k is. 

— A m a g u n k é rdekében . Vidéki hátra­
lékos t. előfizetőinket tisztelettel felkérjük, szíves­
kedjenek ugy a h á t r a l é k b a n levő, m i n t az 
e l ő f i z e t é s i d i j a i k a t m i e l ő b b bekül ­
den i . 

— F i z e t é s emelés . A városi tisztviselők 
fizetés fölemelését a tanács már tárgyalta s azon 
nézet emelkedett érvényre, hogy bár méltányosnak 
van elismerve a kérés, elvileg helyeseltetik, de alap 
hiányában az most nem teljesíthető. Erre nézve 
csak annyi a megjegyzésünk, hogy azt az alapot elő 
k e l l teremteni, a mi nem is nehéz dolog. Lesz al­
kalmunk még ehhez máskor is hozzá szólni. 

— S z í n t á r s u l a t u n k , bevégzi ma vidéki 
vendégszereplését s megkezdődik a szünidő. A leg­
nagyobb sajnálattal vettük hírül, hogy a nem egé­
szen 3 havi vidéki veneégszereplés öt e z e r to­
r i n t k ö r ü l i h i á n y t eredményezett. Persze, az 
erkölcsi siker nem sokat segít az igazgatón, ki végre 
is erkölcsi diadalokból fizetni nem tud. A társulat 
egy része városunkban telepedik le s itt fogják töl­
teni a szünidőt. A társulat télire már legközelebbi 
teljesen szervezve lesz s remélhetőleg teljes sikerrel. 

— Itiüzi. Június hóban városunkból Trieszten 
át 3158 mm. liszt lett külföldre szállítva. A nagyobb 
gőzmalmokkal bíró városok közzüi a főváros után a 
mi városunk áll első sorban liszt kivitel dolgában. 

— A z izr . t eme tő r endezése folyamat­
ban lévén, felhivatnak mindazon t. egyleti tagok, 
kik akár a magok, akár hozzátartozóik részére va­
lamely sírhelyet, esetleg családi sírhelyet fentar-
taui szándékoznak, vagy ez iránt netalán raár ko 
rabban nyilvánított szándékukhoz ragaszkodnak, 
hogy ebbeli igényeiket alulirt elnöknél legkésőbb 
f. évi aug. 15-ig bejelenteni szíveskedjenek. Debr. 
J 890. jul. 5-én. K a t z Jakab, elnök. Dr. Bakonyi 
Samu, jegyző. 

— (Gryászkir. Részvéttel vettük Szegedről a 
gyászhírt, hogy Kegy es Gábor 66 éves polgár ott 
e hó 15-én elhunyt. — Béke lebegjen porai felett. 

— Bisznótor . Ritkaság ám ez a mostani 
kánikullai forróságban! Már pedig ma — szomba­
ton — friss kolbász és hurkaestály tartatik a Vár-
utcza szegletén levő nCsókonay0-hoz czimzett Ven­
déglőben, hol jó bor mellett ugyanekkor jó zene is 
lesz; ekkor játszik ugyanis a Z s i g a Józsi zene­
kara hazatérte után először. 

— A b e á l l o t t f o r ró ságban ugyancsak 
nagy kelendősége van a hűsitő italoknak. Egyike a 
legkelendőbb s egyszersmint legolcsóbb ásványvi­
zeknek a S z o l y v a i víz, mely ugy tisztán, mint 
borral vegyítve kitűnő üditő ital. 

— Ba j van . A szomszédban baj van a sző­
lőben. Mint ugyauis a vármegyei hatóságnak hiva­
talosan jelentve van. H aj du-S z obosz 1 ón a 
szőlőben f i l o x e r á t f e d e z t e k fe l s ennek 
következtében az ottani szőlőskert elzároltatott. 

— J á r v á n y ? Rémhírekkel telve volt mos­
tanában a levegő, hogy városunkban a vöröshimlő 
betegség fellépvén, járványszerü alakot öltött. Ez 
az állítás ilyen alakban nem felel meg a valóságnak, 
mint azt most a polgármesteri hivatal a tiszti főor­
vos véleménye alapján a lakosság megnyugtatásául 
tudomásra hozza. Különben minden óvintézkedés 
megtétetett a baj elhárítására, s a lakosságnak 
csak a kiosztott utasításhoz kell magát alkalmazni. 

— A l e f e g y v e r z e t t rendőr . Mulatságos 
jelenet játszódott le a főtéren a napokban, melynek 
főhősei egy rendőr és—-egy cs ikó . A dolog ugy 
történt, hogy egy tisztiszolga lovait járdalni ment 
s az egyik lónak nagyocska csikója az állatok or­
szágútja helyett kényelmesebbnek tartotta az asz­
falton végezni sétáját. Rossz néven vette ezt tőle 
egy rendőr s nagy tapintatossággal kellő megfon-
toíás után a csikóhoz lépett, hogy majd mindjárt 
megmutatja neki, mi a móres. A szerfelett jámbor 
és kezes csikó azonban alig tette rá a rendőr a ke­
zét, k é t e l ső l á b á t a n n a k v á l l á r a t e t t e . 
A rendnek őre a nem várt barátkozás elől mene­
külni igyekezvén, kirántotta magát, s a csikó patája 
pedig vissza esésében az oldalán függő panganétot 
rántotta ki s az a földre esett. így fegyverezte le a 
csikó a rendőrt, anélkül, hogy a vétségért — bekí­
sérhette volna 1 

— Országos vásá r . A legközelebbi orszá­
gos vásár következő rendben és időben fog megtar­
tatni: augusztus 4-én hétfőn, 5-én kedden, 6-án 
szerdán: bőr, gyapjú, míz, dió stb., továbbá toll, 
iparczikkek, gabonanemüek és mindenféle termény­
vásár. 7—8 csütörtök, péntek: juhvásár. 9—10 
szombat, vasárnap: sertésvásár. 10—11, vasárnap, 
hétfőn: lóvásár. 11—12, hétfőn, kedden barom­
vásár. 

— A m a g y a r i pa r - és k e r e s k e d e l m i -
b a n k részvénytársaság" mely Tisza Istváu elnök­
lete alatt f. évi május 31-én tartotta alakuló gyűlé­
sét, e napokban szétküldött körlevelével tudatja, 
hogy m ű k ö d é s é t az a 1 a p s z a b á 1 y ai á 11 a 1 
m e g h a t á r o z o t t m i n d e n i r á n y b a n m e g- j 
k e z d t e . Az előttünk fekvő k ö r l e v é l szerint a \ 
bank, mint a hazai ipart támogató pénzintézetekről 
szóló 1890. XIV. t.-cz. alapján létesített pénzintézet: 
feladatául tekinti első sorban i p a r v á l l a l a t o k ; 
l é t e s í t é s é t , meglevőknek megnagyobbitását és; 
fejlesztését, valamint társas vagy magán iparvállal- j 
kozásoknak megfelelő alakban való h i t e l n y u j - j 
t á s t. E mellett a bank teljes mértékben kiterjeszti; 
tevékenységét a rendes b a n k ü z l e t e k m i n d e n j 
á g á r a s foglalkozik értékpapírok, külföldi pénz­
nemek és érczváltók vétele és eladásával, pénzösz-', 
szegeknek folyószámlára vagy pénztári jegyek elle­
nében kamatoztatásra való átvételével, váltóleszámí­
tolással, az incasso-üzlettel, külföldre szóló hitellé-'._ 

Melléklet a „Debreczen-NagyváW Értesítő" 1890. év 29-ik számához. 
vélek kiállításával, értékpapírokra való előlegezése 
értékpapíroknak megőrzés és kezelés végett vp 
átvételével, stbivel. — Magunk részéről melegi 
üdvözöljük az uj intézetet a fentebb vázolt bő prj 
ram alapján meginduló működése küszöbén s tea 
tettel azon kedvező előfeltételekre, melyek amit 
megalakulását kisérték, tekintettel azon garami­
akra, melyeket már a bank vezetésére hivatott i-
fiak nevei is nyújtanak, teljes bizalommal tekintik, 
a bank sikeres működése elé. Ha egy nagy bantt 
tézet alakulása a fővárosban már magában vévefz 
egészséges gazdasági fejlődés jelének tekinthj 
ugy ha ezen bank az ipartámogatást tűzi maga ' 
lényeges feladatul, ezt hazai viszonyaink kö: 
nagyra becsülendő fontos momentumnak kell te' 
tenünk. 

— T e r m é n y - p i a c s u a k o n az 1890. 
július hó 15-én tartott hetivásár alkalmával a 
vetkező árakat jegyezte tel a vásárbirói hivatal 

m.-mázsa felső ár, közép ár, aisétr. 
Búza . . . . 0.60 6.50 B| 
Kétszeres . . . 5.60 5.50 5J0 
Rozs . . . . 5.10 5.00 40 
Árpa . . . . 5.60 5.50 5 0 
Zab . . . . 7.60 7.50 7 0 
Tengeri . . . 6.00 5.90 öfü 
Köles . . . . 5.00 4.70 4t) 
1 zsák burgonya 100 kr. 
100 ki. szalonna . 45.00 44.00 43)0 
100 ki. háj. . . 45.00 44.00 43D0 
— I n g a t l a n o k forga lma. A kir. törviiy-

szék, mint telekkönyvi hatóságnál folyó évi jjlius 
5 —12-ig. — Nagy Mihály veszi Boruzs István 
láskerti szellőjét 480 írtért. — Pongor Istvá 
neje Borsi Mária veszik özv. Nagy GyörgynéBáll.ori 
Zsuzsanna újkerti szőllőjét 570 írtért. — Erspny 
Lajos veszi Szabó István és neje Szabó Erztt'bet 
szol lője egy részét 1200 írtért. — Özv. Simoni Fe> 
renezné Boldog Zsuzsanna veszi Juhász Lajos ip)l-
dét 75 írtért. — Zeffer Istvánné Zsadányi Zsuzspna 
veszi Zagyva Mihály és kiskorú gyermekei 1} 
600 írtért. | 

Szerkesztői üzenet. 
Is. M . Az a „másik" nom válhatott be. 
— y F . Hlybn. Tudomással vettük, hogy o| tak. 

pénztár épületénél az ablakvasalási munkálatokat 
bpestí czég készítette el. Látjuk mi is, hogy a ielyb. 
mülakatosok érdeke milyen csorbulást szenved/ több 
tekintetben, de hát ezen már nem segit a jó szeren­
cse sem. j 

A — a . Hlybn. Az „ EmlékkönyvbeJ való dolgok 
még nagyon kezdetlegesek. i\ 

íff. N . Hlybn. A hajdúkat ne bántsuk. A jpará-
déra is kell tekinteni. . 1 

B . 3L. Hlybn. Sajnálattal tudatjuk, hogy szer­
kesztőségünk még nem kapta meg a keresk. akadémia 
ér t t ís í iő jót a i g j «. kiváXH dulgukrOl reiVilágwílt&Sl, i*«m 
adhatunk. — Ha be nem küldenék, majd veszünk 
pénzért egyet. 

T . K . Hlybn. Bizony mi nem kisérjük íigye 
lemmel azt a kerékpározó, lovagló és kucsirozó ur 
működését. Elég ha az utczai gyerekek kivették a ma­
gok részét az ő hóbortjaiból, no meg mások is 
vásárlásai alkusz-díjából. Már N.-Váradról is hallot­
tunk valami hőstetteket, de szerintünk a r e n d ő r s é g 
dolga szólni bele. 

B. Z . Helyben. 
nAs ön karcsolcttct 
Olyan éles vala, 

Hogy kék plajbász alutt 
Iszonyat hala." 

A szerkesztésért felelős a kiadótulajdonos : 
Zichei^maii H e r m á n . 

Szerkesztő : S z o m b a í h y J á n o s . 

IV Y JB JL T T *3 M-. 

S c l i w & r z e , w e i s s e i m d f a r b i g e 
S e i d e n - B a m a s t e v o n fl, 1 . 4 0 bis fl. 
7.75 p. Méter (18 Qual.) — versendet roben- und 
stückweise portó- und zollfrei das Fabrik-Depót 
G. Henneberg (IC. u. K. Hoflief.) Zürich. Mus-
ter umgehend. Briefe kosten 10 kr. Portó. 

A magyar ipar- és kereskedelmi-bank 
ezennel közhírré teszi, hogy a n á d o r - l l t c z a 4. SZ. 
a l a t t i saját épületébon leyő helyiségeit megnyitotta 

működését, mely a bank-üzlet összes ágaira is 
kiterjeszkedik, megkezdette. Ezen bankügyletek köré­
ben a bank teljesít megbízásokat: é r t é k p a p í r o k 
vásárlására és eladására, elfogad pénzbetéte­
ket folyó (eheque) számlára vagy pénztári 
jegyek kibocsátása mellet t , előlegeket ad 
értékpapírokra, leszámítol váltókat és végez 
minden egyéb mivel etet, mely a banküzletek 
k ö r é b e t a r t o z i k . A pénztárak hétköznapokon Ö-től 
1/{!2-ig és Vu3-tól é-ig a közönség rendelkezésére állnak. 

Budapest, 1890. július 10-én. 

10© Márka 
fizettetik mindazon tüdőbajban szenvedőknek, a| 
kiknek a világhírű Moltosen-féle készülék nem 
nyújt biztos sikert. Köhögés, rekedtség, asthmaJ 
tüdő és légcső hurut stb. már pár nap múlva 
megszűnnek; százaktól használtatott. Moltose 
nem titkos szer, hanem malátából és tengeriből 
lett előállítva. Bizonyítványok a legnagyobb te­
kintélyektől rendelkezésre állnak. Ár: 3 üveg 
ládácskávnl 3 frt, 6 üveg 5 irt, 12 üveg 9 frt. 

ZENKER ALBEBT 
a Moltosen-féle készülék feltalálója Berlin (26). 

(130.) 13-24. 

Orvosi tekintélyek állal 
vasé, hunydara, kös?vény és hólyag bán­
talmak ellen, továbbá a fégző és emésztési 

szervek hurutos bánta! main ál rendelve. 

— égvényes vasmantes savanyúvíz — 
Rzöímvdtüjs, l l íhhim tartalmú foTrás. 

Borral hasjrtiálva igen kellemes üdítő Halt szolgáltat 
itspható hr.trí-;iyv1z f'ercHkpdAsfikfton s lonlö'iíi ijyós'.'flzoriArhan. 

/ . í'-:.niiíi:!T-íí.n-;,.s i{yíi:í,'-:níó:.'njra r.iiflrjosan. 

Friss töltésű mindenféle 
természetes ásvány ós 

gyógyvizeket, 
magyar és franczia C ö g n a c ö t , olajba tö­
rött és por f e s t é k e k e t , szobapadló ósinás 
mindennemű f é n y e z é k e t , nemkülönben 

íegjobi) minőségű 

FŰSZER ARUKAT 
a legjutányosabb árban, gyors és pontos ki­

szolgálás mellett ajánl 

PARTI FEBENCZ 
czegléd-utcza 19. a színház mellett. 

(270.) 2—3. 

Sok gazdáHági kiállításon magasan díjazva 
Elismerés a, Jodcey-CJnbtól. 

K W I Z D A k o r n e u b u r g i 
fS?! MARHAPORA 

lovalt, szarvasmarhák és juhok szá­
mára, sok óvi tapasztalat alapján szabályszerű 
használat mollotfc biztos és hathatós szer é t v á g y ­
t a l a n s á g , v é r e s t e j e l l e n ÓK a t e j j a v í t á s á ­
h o z . Leghathatósabbnak bizonyult a légZü- ós 
emésztö-szervek bántalmainál. Egy doboz 
ára 35 kr, egy nagy doboz ára 70 kr. 

1 £ . W I 3 J ! O A . csász. kir. szabad. 
k a r b a n t a r t ó folyadékja 

H I 3 6 T I T X I T I O N S V T J U I 0 

(mosdóviz lovak szá.nára) — sok óvi tapasztalat 
után a legjobbnak bizonyult l l iosdóviz a z e r ő s 
munka után elvesztett erö helyreállítására. 
Nélkülözhetlen segéd szer a ficzamok, k e z e l é s , 
meredtség ós izom gyengeség stb. bántal-
maknái. A lónak könnyű mozgást és edzett-
Séget k ö l c s ö n ö z . ~ Egy üveg ára 1 frt 40 kr. 
Tévedések elkerülése végett kérjük u fenti védje­

gyet figyelembe venni. 
Kwizda Ferencz J á n o s ke rü l e t i gyógy­
sze r t á r a K o r n e u b u r g b a i i Bécs mel le t t , 
csász. és kir . és román királyi állat gyógyszerek 

udvari szállítója. 

K W I S & D A k o r n e u b u r g i 
MARIIAPORA 

és 
KWIZDA csász. és kir. szab. k a r b a n t a r t ó 

folyadékja (Restut i t ionsfluid) 
az osztr. magy. monarchia minden gyógyszertára ós 

valamennyi gyógyfü kereskedésében kaphatók. 
(105.) 6—9. 

Hazánk 
l e g t i s z t á b b 

" l e g o l c s ó b b ós l e g á o b b | 
sr ó sí y e s 

| V é g h l « g - S z a l a t n á x & , Z ö l y o m m e g y e . 
Mindig friss töltésben kapható a b u d a p e s t i fő­

r a k t á r b a n , E r z s é b e t kö r -ú t 56 . sz. 
Télei.hon-összelcöttetcs. — SzÚ7>ios raktár a vidéken. 

JDcbreczcnben fő r ak t á r GEBÉBY F.-nél 

1X1 órös Met. 
Van szerencsém a nagy­

érdemű közönség becses 
tudomására juttatni, mi­
szerint a ffipiaezon, a 
Kenessey-féle h á z b a n 
a „ B i k a " s z á l l o d a 
mellért egy, a mai kor 
igényeinek teljesen megfelelő 

órás üzletei 
nyitottam, hol is mindennemű fali- és zseb­
órák jutányos áron kaphatók. 

Fali- és zsebórák j a v í t á s á t jótállás 
mellett elvállalok. 

A nagyérdemű közönség becses pártfo­
gását kérve, maradok 

Debrrczen, 1890. június 2G. 
i Teljes tisztelettel 

IMTTIR BÉLA 
(215.) , !í—3. órás. 

ós nióg-is igaz! Móg itt soha olö nem fordult, hihotut-
lon ós mÓ£is igaz valóság!! Eladok dús raktáramon 
lövő gazdasági 30 darab különlegességet, bámulatos 
olcsó áron, még pedig k é t f o r i n t 25 kl'OIi ! U. m. : 

Egy szop, tartós, jó japáni legyezőt, 1 értékes 
pónztárczát, örökké tartó jegyzőkönyvet, Í2üdb tgou 
mulattató lövőkópot, 1 db nnkroskópofc, mely 40-szor 
nagyit, 1 nagyító üvog, molyen a legkisebb irásst is 
olvasni lehet ; 1 db hústartó, 1 zsebkés, 1 fogkofo, 1 
zsebtiikör, XII l. Leó pápa arczkópo, kép a trónörö­
kösről, az Eiffel-torony bárom képben kitűnő művész­
től Zollortöl, 1 repülő-gépet 10 omelet magasságig-
íisztalteritőro való kar ika, ezélszorü, lámpa-tartó-
ogy ruhakefe, egy kép az „ A n y ó s " s egy kép a, 
„M o n y e e s k o " mindkettő ébren és alva ábrázolva, 
igen mulattató. Mindezen tárgyak olcsó árért k é t f r t 
25 k r é r t megküldefcnok. 

(279) 2—25. Bécs I., Doninikanorbastei 23 . sz. 

Nagy nyereményesélyek 
a l e g n a g y o b b b i z t o n s á g m e l l e t t . 
Meghivás a budapesti bankegyosület részvény-tár­

saság által létesített 
a l k a l m i sors jegy- tá r saságná l 

500 állami, és oszt. magyar bélyeggel ellátott 
magúnsorsjegyekről való részvételre. Nyeremény­
összeg 1(5 milliónál több ! Nagyon kedvező csopor­
tosítás. Kitűnő nyerem ényesélyek csak 3 f o r i n t 

havonkénti befizetés mellett. 
Ügynökök kedvező feltételek mellett alkalmaz­

tatnak. 
Ajánlatok intézendők a budapesti bankegye-, 
sül et részvény-társasághoz Budapest, Er-j 

zsebet-tér 18. sz. (272.) 2—3. 

LiADÓ 

'ISIM 

"TégolSéöh'hcíásárlásí forrás! 
Legnagyobb választék uiindeniicniü 

IIIll állllAl 
nők, férfiak és gyermekek részére. 

A legdivaio.sa))b alakbau, legjobb unyng 
és leííole-sóbb áralc. 

A gyári áruk gyánmányuiikDál, tudvale­
vőleg a talpba be vannak vésve. 

R a k t á r o m : N.-Várad uteza 2130. sz. 
Miskolczy-félc M'/., a megyeház mellett. 

egy faszin, szilárd faanyagból való, 50 öl 
hosszú, 4 öl széles. Alkalmas dohány hodály-
nak vagy hízlalÓDak, s általában gazdaságba. 

Értekezhetni 

STEM és REICH 
fakereskedésében 

vagy 
Zichermau Hermán irodájában. 

(2C5.)2 — 3 . 

Minden könyvkereskedés utján 
kaphatóai)álya(líjat nyer t , 20 k i a d á s b a n | 
megje lent Dr. Müller , orvosi tanácsos j 

i r a t a : 
„Megbénult idegek és a Scxual rendszer," 

Díjtalanul küldetik meg C>0 krajczáriiyi j 
posta-bélyeg beküldése után.— BENDT EDE. I 
BraunsckweTg. (58.) 17- "~ ' 

CARL KUHN & C0. | 
B é c s b e n 

kérik (hit, hogy gyármanyaikat 

lafficiíÉliíliitésililliiiiii 
szíveskedjenek ajánlani. 

( lyuio.t kitűnő iiiiüőri^g, gazdag válasz-
jték minden szükségletre és árb&n; folytono 
|yau uj alakban te?ieszteíik. 

Kapbatók minden irószerkereskedéslíüi]. 
(20Í).) 2—G. 



DEBKECZEN-N, YVÁRADI ÉRTESÍTŐ. 
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é g v é n y e s - k ó n o s 

Sí jm."w-jm.3»r ~w ~mr "wmaB. 
Végy elemeztetett dr . F e l l e t á r Emi l orsz. törv. vegyész által 1861-ben. 

\ Bőven tartalmaz szabad szénsavat ,kénkőnlégefc és szilárd alkatrészeket, esen kiváló tulajdonságainál i 
" fogva ajánlva van, 

1. Gyógyi ta l , tisztán, esetleg tejiel vagy savóval vegyítve : idült hurufcos légzőszervei gyomorbél­
és hólyag-bántalmakban' Emésztési zavarok ellen, melyek gyengült beidegzésnek követkéz- ! 
menyei. Aranyeres bajokban. Máj-és lép-torlódásokban. Idült csúzos vagy köszvényes izzad-
mányok ellen. 

2. R e n d e s ÜditÖ i ta l g y a n á n t különösen alkalmas ott, hol járványok uralkodnak, vagy a hol 
az ivóviz az egészségnek meg nem felel. Borral vegyítve is igen elterjedt és kedvelt italul szoldál. ; 

Főraktár Debreczenben CSANAK JÓZSEF j 
Is. ox*e s l s . e cl é s ót> e n . (190.) 10—10. 

Újonnan berendezett sirkő-raktár 
D E i B R B C Z E I B B N 

JJ.-Várad-u. 2087. sz. Vjpiacz Fodor temetk. int. 

A nagyérdemű közönség igényeit szem előtt tartva s ösmerőseim felszólításának 
engedve, szükségesnek találtam raktáraim teljes kiegészítése czéljából a bel- és külföldi leghir-
nevesebb siremlékkő bányáit felkeresni. 

Ezen utamat reményem felül sikeresen bevégezve, van szerencsém becses tudomá­
sára hozni, miszerint olyan összeköttetéseket létesítettem, melynél fogva a legújabb ízlésnek 
megfelelő hazai vörös-, kék- és szürke sziléziai márványok, továbbá cararai; Bajor-
és Svéd országi mindenszinü Syeuit, Porpfir, gránit- és Dierret síremlékeket, 
koroszt ós oszlopokat, itt senki által elö nem álliíható gyári árban meglepő szép kivi­
telben bocsájtom tisztelt vevőimnek rendelkezésére. 

Megrendelések tisztelt vevőim izlóse szerint 15 nap alatt a megállapított s általam 
eszközölt terv szerint a legnagyobb figyelemmel készíttetnek. 

Mindennemű vésések, aranyozások, ezimerek, régi kövek njjá alakítása 
a legszebb kivitelben — b á m u l a t o s o lcsó árban e szközö l t e t ik . — Árjegyzékek és minta 
rajzok ingyen küldetnek. 

Megrendeléseket tehetni U.-Varad-utozai sirkő raktáramban és Uj Piacz 5. szám 
alatt temetkezési intézetemben. 

Egyúttal a n. ó. közönség figyelmébe ajánlom a kor minden igényeinek teljesen 
rang Col elő s óvok hosszú során át a közönség megelégedésével találkozott ioii«.»tIi« ,x<»«i 
i n t f i z e t ő m e t , hol a legolcsóbbtól a legdíszesebb temetések rendezése a legmérsókeltebb 
ár számítás mellett válaltatnak cl. 

Dobreczen, 1890. márczius hó. kiváló tisztelőitől 

JF' 
(123.) 16—28. temetkezési intézető és sírkő-raktára helyben. 

6249. P. Hirdetmény. 1889. 
A H.-BÖ szőr mony városához tartozó Z e l e m é r i pusz tán gyakorolt ital­

mérési jogért megállapított kártalanítási összegre vonatkozólag az 1889. évi 45,896 számú 
ígazságügyminiszteri rendelet 9. és 10. §§-aihoz képest az egyezség megkísérlésére s az igé­
nyek tárgyalására határidőül 1890. évi szeptember lió 6-dik napjának d. e. 9 órája a 
kir. törvényszék nagy tanáes termébe kitüzetett. — Moly határidőre a közbirtokosság tagjai 
még pedig azok is, a k i k n e k az idéző végzés külön nem k é z b e s i t t e t i k figyel­
meztetéssel az elmaradásnak az idézett rendeletben megállapított következményeire, ezennel 
idéztetnek. 

A d e b r e e z e n i kir. t ö rvényszék , 1890. Május 27. 
M é s z á r o s © z o t o o s a s l a y 

h. elnök. (277.) 1—1. jegyző. 

1 7,f—85 (7,?) 'ueqiiazdaaqaQ noq^sope^sGjeq 

*lf u^oz 'e qqpsojo Sípod 9 A Z ? H T?x8.rs? ' I ^ S ^ S Z U iSyzsjozsuio 
sfo reipui ZT? •ejjnrariiioi n^jfioj -eS^s-BJodiízs se> ezt s e r a e t l ^ - e s ^ s z i * Y 

•oq qun^zapuaj ^ p r e j ii?a.in opoqsojoqjozsiij 

| áQIQUI JLSíp iaö «iB9PBP 9FA oieqopiA so uezo9iq9([ 

vsvxszia aaofaai 

Árlejtési hirdetés. 
A debreezeni ev. ref. egyház gazdasági 

szakbizottságának f. évi 268. sz. végzése folytán 
,a szepesi 64 és '/, nyilas tagbirtokon bérlo-
I lakás, cselédlak, istálló, góré, kút és magtár 
építésének felvállalására f. évi augusztus 4-én 
d. u. 3 órakor, az egyház tanácstermében árlej­
tés fog tartatni, melyre a vállalkozók azzal a 
megjegyzéssel hivatnak meg, hogy a tervrajz, 
költségvetés és árlejtési föltételek az egyház 
irodájában, a hivatalos órák alatt addig is bár-
nikor megtekinthetők. 

Debreczen, 1890. július hó 19-kén. 

Otrokocsi Vógh János, 
a debreezeni ev. ref. egyház algoadnoka. 

(278.) 1—1. 

Társul kerestetik 
egy kisebb vidéki városban felállítandó mészá-
irosűzlethez egy olyan (keresztény) nőtlen ember, 
lki a mészáros-üzletet tökéletesen érti, - - ' 
vezetni is tudja. 

Megkívántatik a józan élet, s az űzhi 
befektetéshez 300—400 frt készpénz. - To­
vábbi felvilágosítást ad a kiadóhivatal. 

(247.) 3 - 3 . 
I Az előre haladt idény miatt nagymennyiségű, 
raktáron levő felső kendő gyári raktárunkat ki-

' árusítjuk, és pedig bámulatos o l c só árban, darabonkint 

1 frt 15 krért 
mindenféle szinben. A kendők mindenike egy és fél 

.méter hosszú s ugyanolyan széles. Utánvétel mellett 
megrendeléseket teljesit a kiviteli üzlet 

(281.) 2—25 . Bécs I., Postgasse 20. 

_ SZOVÁT KÖZSÉG 
tulajdonát tevő c se rép - és t é g l a - g y á r helyiség, a legjobban 
felszerelt épületekkel — 11 kis hold udvar és anyagterülettel az 
1891. évi január hó 1-től számitva 6 évre, nyilvános árverésen 
1890-ik é^i július hó 27-én délelőtt 10 órakor Szovát 
|cözség-házáiiál bérbe adatik- a feltételek megtekinthetők 
ugyanott és a Ziclierman H. közvetítő intézetében, Debreczenben, 

AZ ELSŐ KÖZVETÍTŐ- ÉS TUDM0ZÖ4OTÉZET 
ZICHERMAH H. irodája, Nagyvárad-utcza Dr. 

Sárosy-féle 2 0 8 3 - d i k ssánra házban, a megye­
házzal szemben. 

jMLK.-lDÖ I..AK.ÁS. A pétci'íiai részen , 
a Suoaivóíi luigzár l a k t a n y a átel le­
nében lévő u t c z á b a n egy u jon 
naii épül t ház , me ly 2 ntezai , 1 
u<lva?i szobád Konyhát , h a m a r .-'tt 
és k ü l ö n udva r t foglal magában , 
m i n d e n óván Jkiadó. — Bővebbet 
i rodámban . (T.) 

[20,000 forint kellő biztosíték mellett 5000 
forintonkint, részletenkinti visszafizetés 
mellett, törvényes kamatra azonnal kiadó. 
Azok, kik a fentebbi összeget teljesen 
igénybe vennék, kedvezményben része 
sülnek. (179.) 

Zongora „Nachtman^-féle, jutányos áron 
eladó. (178.) 

Kerestetik megvételre egy. vasból készült 
borsajtó. (177.) 

Eladó ház. Várad-utczán, legszebb helyen, 
szép fronttal és tágas belső telekkel, sza­
badkézből eladó. (34.) 

A fő té ren egy nagy raktár kiadó. (34.) 
|N agyvár a d-utezán 2228. sz. a. egy 

udvari lakás, a hozzátartozókkal együtt, 
kiadó. (39.) 

N.-Péter-fián 2 szoba udvari, utczai bútorral 
vagy a nélkül, kiadó. (39.) 

Gzegléd-utczán egy jó menetű nagy ven­
déglő szabadkézből kiadó, — illetve 
eladó. (180.) 

Egy kitűnő és legújabb tisztító szerkezet 
tel ellátott 6 ló erejű gőzcséplő-készlet 
szalma-fa-szén-fűtésre berendezve, teljes 
felszereléssel, gépész szerszámmal együtt 
eladó. Részletesebb felvilágosítást e lap 
kiadóhivatala szívesen megadja. 

iBolti felszerelvény fűszer-üzlethez, uj, 
csinos, jutányos áron eladó. (181.) 

[Az olajütö mellett, az előbb Csáthy, most 
Szalay-féle föld szomszédságában, mintegy 
3 nyilas majorsági föld eladó. Értekez 
hetni a tulajdonossal Széchenyi-utczán 
1783. sz. a. (95.) 

Késes utczán egy jó menetű kis vendéglő 
szabad kézből eladó. (176.) 

|Egy III. Wertheim kassza eladó. (177.) 
[Kerestetik 2—3 szoba istállóval együtt — 

haszonbérbe. (33.) 
|Kerestetik fuszerűzletbe egy jó házból való 

fiu kereskedő tanulónak való. (175.) 
Vendéglői helyiségek kiadók. (174.) 
|01ajmalomba való olaj-prés eladó. (173.) 
5 szoba, hozzátartozókkal együtt, kiadó. (31) 
A collégium mellett 2 szoba, konyha, kiadó. 

(32.) 
Kiadó tanya. 12 nyilasos tanya a Gólyás 

csapszék közelében kiadó. Értekezhetni 
szerkesztőnkkel. 

Pénztárnoki vagy éhez hasonló álló 
mást keres egy jelenleg is községi pénz-! 
tárnok, ki a könyvvezetés minden ágában 
jártas, s ki családi körülmények folytán 
újévtől kezdve Debreczenbe óhajt köl-f 
tözni. Meegfelelő kauczióval is rendelke 
zik. — Bővebb felvilágosítás nyerhető] 
irodánkban. 

Kerestetik egy polgári bormérés vagy kis­
vendéglő haszonbérbe. 

Kiadó lak. Czegléd utczán 3 utczai szobaj 
kiadó. (23.) 

R é s z v é n y e k megvétetnek éí 
és eladatnak — az intézet által. 

8 nyilas tanyaföld az Ebesen — közel Í 
vasúti áilomáshoz, kedvező feltételek mel 
lett, örök áron eladó, — esetleg bérbe is| 
kiadó. — Értekezhetni irodánkban. (91) 

G é p é s z e k , jó bizonyítványokkal ellátva, 
csakis a Zicherman-féle intézetben rendel­
hetők meg. 

Külső v á s á r t é r e n , a ló vonat-telepi 
és majorság kedvező feltételek mellett 
eladó. — Értekezhetni mester-uteza 1255 
sz. a. vagy irodámban. (29.) 

iÖÖ frt biztosítékul ellátott jóravaló em­
ber, •— mint házmester vagy felügyelő] 
alkalmazást keres. 

Gépész állami ipar középtanodát végzett, 
cséplésre vagy gőzmalomba alkalmazást! 
keres. (169.) 

Egy 15—17 éves ifjú, ki a magyar és német! 
nyelvet szóban és írásban tökéleteseDJ 
birja, egy alföldi városban megjelenő! 
tekintélyes lap kiadóhivatalában mint gya­
kornok azonnal alkalmazást nyer. Bő 
vebbet irodámban. 

A Batthányi-utczán egy emeletes ház, mely] 
tartalmaz 9 szobát, istállót, kertet stb 
örök áron eladó. Értekezhetni irodámban; 

Egy t i s z t e s s é g e s m e s t e r emberJ 
mint kocsigyártó, szíjgyártó, valamely ura*[ 
dalomban alkalmazást keres. 

Péterfia részen 2 szoba, konyha bútorral! 
vagy a nélkül kiadó. (30.) 

Czegléd-utcza szegletén több lakás kiadó.1 
(31.) 

- 3 ny i l a s f eke te fö ld haszonbérbe] 
kerestetik. (78.) 

Péterfián egy jó karban levő ház — gazda­
sági épületekkel 10 öl ondódi földdel] 
eladó. (4.) 

Kerestetik egy szép müveit kulcsarnő, vagy' 
társalkodónő. 

Cser-utczán egy bolt helyiség eladó, — 
ugyanott egy szép lakás-kiadó. (150.) 
gymnasiumi osztályt végzett jó kinézésű 
ifjú, segédjegyzői alkalmazást keres. Bő 
vebbet irodám. (6.) 

Az ezen rovatokban közlőitek iránt felvilágosítást ad s egy ily közleményt 25-kr 
előleges lefizetés mellett, felvesz és közzétesz 

Debreczen, „Frohner" szálloda és Dr. Tihanyi palota mellett 2083. sz. a. 
ezelőtt Dr. Sárossy-féle ház. 

ül 



DEBRKCZEN-KAGYVAitADIjÉBTESITŐ. 

| Fényirda átbelyeseés. | 
szerencsénk a mélyen tisztelt közönséggel tudatni, miszerint i 

I iMERIKAI GYORS- «PAPÍR-FÉNYKÉP IRODÁNKAT ! 
| l egközelebb a Nagy-Péterf ia-utcza 041-dik ház szám alól , a Piacz-utczárn a I 
| főposta mel lé t. özv. Koncz Lajosne 2112 ik szánni házához he lyez tük át , ! 

s ott azt a közönség nagyobb kényelmére, valamint a fónyirdai műterem használhatóságára, nézve, Í 
czélszerübben rendeztük bo, hol is mindennemű SJSSF" tY>uy K é p e l i *^W3 bármily nagyságban j 
vagy alakban, kívánatra s z i n e z v o is, a legóiethübben s valódi művészi kivitellel, borús vagy j 
esős időben is, egész napon át, a logjutányosabb árak mellett gyorsan és pontosan eszközöltetnek. < 

Különösen ajánljuk a mélyen tisztelt helybeli és vidéki közönségnek az I 

HT" azonnal kész s magával elvihető gyorsfényképeket,*Wt | 
melyből darabjának á r a c s a k ;íö k l \ sőt <> tagból álló csoport fénykép is c s a k 30 k r é r t kapható. | 
Ezek meglepő hasonlatosságuknál fogva eddig is számos elismerésre találtak s tartósságuk tekintő- j 
tébon pedig azok ópon olyanok, minők SHP"" p a p i r - f e n y k « t p « * k . "3W5 ! 

A midőn pedig ezeket a mólyen tisztelt közönséggel tudatni szoroncsések vagyunk, ] 
; egyszersmind el nem mulaszthatjuk régebben irántunk tanúsított szíves pártfogásáért legmélyebb j 
1 őszinte köszönotünkot nyilvánítani ily úton ÍR ; azon kérésünk mellett, hogy jövőre nézve is ujabbi i 
| helyiségünkön további becses pártfogásaikkal s látogatásaikkal megajándékozni szivoskedjenek. j 
I Debreczenben, 1890. Július hó 12. Mély tisztelottel j 

I (283.) 1—3. L e n g y e l La jos é s neje, 

mmmmmmÉmmmmmmmmmmmmmmmmmmmmmmmmmmmmm 
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Nyári uszoda megnyitás. 
Van szerencsém a nagyérdemű közönséggel tudatni, hogy a kedvező idő 

beálltával a mai napon a „ T M L a i ' g i t f ü r ^ ő — i n t o a c e t " telepén lévő 

nyári uszodámat megnyitottam 
s tekintve az idő előhaladottságát, igen m é r s é k e l t idénybérletet nyitok, u. m. : 

Felnőttek részére idény jegy fürdőruhával . . 8 írt. 
Gyermekek és tanulók részére 6 frt. 
Uszodajegy felnőttek részére fürdőruhával . . 3 0 kr. 
Gyermekek, tanulók s katonák részére fürdőruhával . 2 0 kr. 
Az uszástanitást az eddig is közszeretetnek örvendett b u d a p e s t i 

ú s z ó m e s t e r 3 P é e s z e l i F e r e n c z fogja eszközölni. 
Beiratási dij 1 frt, minden utóleczke 10 kr, felszabaduláskor utólag 

fizetés 1 frt. 
A saját fürdőruhával bíró fürdővendég mosás és gondozásért az egész 

idényre 1 frt 20 krt fizet. 
A z u s z o d a n y i t v a v a n : f é r f i a k n a k r e g g e l 5 — 9 é r á i g é s d é l u t á n 

2 — 7 ó r á i g ; n ő k n e k r e g g e l 9 ó r á t ó l d é l i 31 ó r á i g . 
A nagyérdemű közönség szives pártfogását kéri tisztelettel 

i 
s 
: 

• (2G2) 2 — 2. 

5 
SZIKSZAY GYULA. 

miieket ajánl 

(265.) 2—6. 

Kocsi mosáshoz való s z a r v a s b ő r . 
A gazdaközönség és a gőzgépek tulajdonosainak gazdagon 

felszerelt raktárát valódi 

angol gépssijak, kender tömlők és lótakarókban, 
valamint ugy a hazai, mint a külföldi elsőrendű gyárak által gyártott 
lószerszám és kocsigyártáslioz szükségeltető mindenféle bőmé-

WA TOL SÍ 513 * JL g* MML «ö» w 
bőrgyávi rakrtára. N.-Várad utcza, dr. Tihanyi-ház. 

' Szíjas és sz i jazat lan szeredások és ku l ac sok r a k t á r a . 

Kereskedelmi tanintézet (akadémia) Nagyváradon. 
Alapíttatott Nagyvárad város és az itteni 

kereskedői körök támogatásával. Vallás- és 
közoktatásügyi in. kir. minisztérium által 
nyilvános jelleggel végleg felruháztatott. 

Áll 3 évfolyamból (osztály.) Végzett ta­
nulók előnyös elhelyezéséről árukereske­
désekben, pénz-, biztositó-intézeteknél, gyá­
rakban, vasúti és hajózási vállalatoknál az 
igazgatóság és felügyelő bizottság gon­
doskodik. 

(253.) i -10. 

Egy évi szaktanfolyam főgymnáziurai 
vagy főreáliskolai tanfolyamot végzettek ré­
szére. 

Vidéki szülék gyermekei előnyös és olcsó 
ellátást tanulmányi és fegyelmi tekintetben 
gondos felügyeletet nyernek. 

Felvilágosítást az érdeklődőknek készség­
gel nyuj t. 

Nagyváradon, 1890. Június hóban. 
P r o p p e r I N . J F á - x i o s , 

igazgató. 

L e s z i h s z a b a d a l m a z o t t n j f a j t a , 
k i t ű n ő s z e r k e z e t ű 

GABONA-ROSTÁJA 
kizárólag kapható : 

WVTW0IT A\ 
gazdasági gépgyár ós gépraktárában 

DEBRECr/ENÍÍKN, 
N.-Várad-utczn 2227. sz. alatt, 

B O B S Á H Y I V.-í'éle te lepen. 
A nagyérdemű közönség becses ligyol-

móbo ajánlja í f a y . d a s á g i j ^ p e l i S i * * ! 
«'*•** &'<éi>í'v.*r£<s**i o»%Uö%<>li.!ioI dú-
Siin ellátott raktárai:, mint kitűnő gyárt­
mányt, szolid szerkezet, jutányos árak és 
pontos kiszolgáltatás melleit s vállalkozik: 

Wöy.íssovKS'oafiyoK (Loeomobilok) 
eMéplőg-^ppk, H%alina<HKcl6li, 
vo íőgfépe l i , e k é k , t«;ec»nag'yii,j-
<ők, o lo j l ic i i f tcwck stb. — szóval 
mindennemű gópok ós egyes góprószok 
k i j a v i t á f t á r a ; e s z t e r g r a l y o x á -
s á r a , ketazitetaóve, folelŐHNÓg; 
«$* j u t á n y o s f e l t é t e l e k mellett. 

Kívánatra bármiféle gópok vagy gépré­
szeknek megrendelését, beszerzését és fel­
állítását gyorsan ÓH szakszerűen cszközlöm. 

Főterek vésem leend szolid, jutányos és 
pontos kiszolgáltatás által a tisztelt kö­
zönség becses pártfogását kiérdemelni, 

Becses megrendeléseit kérve vagyok 
teljes tisztelettel 

Irányi Béla. 
(284,) 1—? 

£ 1 

leűves falai kiszállta. 
Nedves falaknak szárazzá tételét és elkü­

lönítését a fundamentumtól 15 évi jótállás mel­
lett eszközli a cs. és kir. kizárólagosan szaba< 
dalmazott és számtalan kitüntetéssel kitüntetett 
r u g g y a n t a összetétel lel Q méterenként egy 
frt negyven krért. G O T T V A L D K . Buda­
pesten, Vesselényi-utcza 33. sz. 

Uj üzlet. 
JEKEY GYULA 

D E B R E C Z B N , 
„BIKA" szál lodával szemben, 

ajánlja dúsan felszerelt raktárát, mindennemű 
r u m b u r g i , i r h o n i , o rea&, h o l l a n d i 
é s f o n a l k a s s a i a k b a n ; á g y , f ü g ­
g ö n y , d í v á n , m a t r á c z , c s í k o s é s 
d a m a s z t c s i n v a t o k b a n ; SCHROLL 
BENEDEK és FI eV. eredeti gyártmányú sif-
f o n o k b a n , k o s z , fé r f i , n ő i é s g y e r ­
m e k f e h é r n e m ü e k b e n ; m e n y a s z -
s z o n y i k e l e n g y é k b e n v a l ó d i a n g o l 
c s i p k e f ü g g ö n y ö k b e n , c o s m a n o s i 
i n g , r u h a , c r e t o n é s v o i l o k b a n ; 
c s i p k é k , r ü c h s ö k , k e z t y ü k , minden­
nemű h i m z ő , te-ötö, h o r g o l ó p a m u t o k 
s e l y m e k b e n é s b é l é s n e m ü e k b e n . 

Teljesen berendezett 
HIMZÉS1 ELŐNYOMD A 

(48.) 25—47. 

É r d e k e s iqdonságok . 
A legjobb szinti, könnyű, ruganyos agyagu 

nőiruha Zephirek, 
legjobb mintázatban, magyválasztékban, olcsó 
minőségtő l a . legf inomabb k iá l l í t á s ig 

SURAH ablakfüggönyök, 
meglepő szép színezéssel, szalonok, nappali és 
férfiszobák berendezésére. Valódi 

J a e g e r f iuöl tönyők 
(4 éves tő l 14 éves ig ) 

izlés teljes szabás szerint több formában, több 
özinbön, elegáns és utólérhetlen jóságú anyag­
ból ajánlja 

KARDOS LÁSZLÓ, 
ezegléd-utezai fő- és piacz-utezai fiók üzlete. 

(144.) 14—40 
A bécsi mező-, erdő-, gazdaság- , művésze t ­
én ipa rk i á l l i l á s r a n t a z ó k n a k leg jobban 

ajánl ha té a 

HUNGÁRIA" 
s ^ d l l o c l í i I B é o s ' b e x i , 

I I I , k e r . F r a g e r s t r a s s e i 3 - d i k a z á m . 
A Práterben rendezett kiállítástól legkö­

zelebb eső, a Botundától alig 10 perez távol­
ságra. 

1ÜP Díszes szobák 80 
krtól feljebb ! " ^ | 

Ki tűnő é t t e r e m ! 
Legelőzékenyebb kiszolgálási (228.) 6—12. 

55-

A FONCIERE, 
IlIEIIll-IiT 

(alapíttatott 1864-ben) 
mely teljesen befizetett 

2 . 0 0 0 , 0 0 0 fo r in tny i 
részvéuytőkójén kivül tübb mint 

8 . 0 0 0 , 0 0 0 fo r in tny i 
díjbevétel- és díjtartalékok fölött rendelkezik, 
melynek összbiztositékai tehát 

1 0 . 0 0 0 , 0 0 0 fr tot 
meghaladnak, az általa eddig is művelt élet-, 
táíz-, j é g - , s z á l l í t m á n y - és ü v e g b i z t o s i -
t á s i üz l e t en kivül 

baleset bissositási osztályt 
nyitott, melynél ugy 
egyesek , m i n t v á l l a l a t o k n a k h i v a t a l ­
n o k a i t e s t ü l e t i l e g o lcsóra szabott díjak és 
a l e g s z a b a d e l v i i b b föltételek mellett minden­
féle, hivatás közben vagy azon kivül bekövetkezhető 

t e s t i b a l e s e t e k 
anyagi következményei ellon biztisitást eszközöl-

| tethetnek. Az intézei ezen kivül e z e r forint bizto-
I sitási tőke utáni 1 frt év i díj m e l l e t t 

utazási kiesetek elleni 
biztosítást is nyújt. 

P é l d a . Valamely kereskedő, hivatalnok 
vagy ügyvéd 10,000 frt halálesetre, 10,000 frt 
rokkantság esetére és 5 frtnyi napi gyógykezelési 
járulókra szóló biztosításért évenként csupán 21 
forintnyi díjat fizet. Személyek, kik hivatásuknál 
fogva nagyobb veszélynek vannak kitéve, megfele­
lően többet fizetnek. 5 vagy 10 évre kötendő biz­
tosításoknál a díj 10. illetve 25%-ka l mórsókelte­
tik. Biztositások fölvételét eszközli és minden to­
vábbi felvilágosítással készséggel szolgál: 

a z i g a z g a t ó s á g B u d a p e s t e n , 
( sas -n teza 10.) 

ós az intézetnek a magyar-osztrák birodalom min­
den nevezetesebb helyiségeiben levő képviselőségei. 

(224.) 6—G. 

A d e b r e o z e n i m. k i r . á l lami mén te l ep eperjesi , debree^en i , tu r i a - remete i é s r imaszom­
ba t i osztályaiban elhelyezel! katonai legénység és ménlovak részére 1890 november l-löl 1891 október végéig 
szükséglendö: 

Takarmány és egyéb élelmezési czikkek biztosiíása iráni 1890 s zep t embe r h ó 2-án dé le lő t t 10 
ó rakor Írásbeli zárt ajánlatok tárgyalása fog ezen méntelep számvevő irodájában megtartatni. 

A szállítási feltételek nevezett irodában, valamint a méntelep osztályoknál szerezhetők meg. 
( B G l V f . ) (278.) 1-



DEBRECZEN-NAGYVARADI ÉRTESÍTŐ. 

előbb KUHINKA ISTVÁN K. 
X>3E2B£t£30!ZJB}INr]BJE3]N, 

ajánlja pontos kiszolgáiat és a 
legolcsóbb árakban elsőrendű 

gyártmányokból kővetkező 
idény ezikkeit, u. m. szabadal­
mazott fémzárral teljesen lég­

mentes 
B E F Ő 5 5 Ő -

ÉS . 
OZÜKBOS-ÜVE^EK 

egyedüli raktárát, melyeket jóságuk folytán a 
a legjobban ajánlhatom; úgyszintén minden 
féle fehér és zöld, k ö z ö n s é g e s befőző-
u g o r k á s - ü v e g e k e t , továbbá f a g y l a l t 
k é s z í t ő g é p e k , f a g y l a l t sze lén-
ozéky b i d e g k á v é k é s z l e t e k , hű tő 

| j é g s z e k r é n y e k , legjobbnak bizonyult 
' s z ő d a v í z g é p e k , nonplus ultra k á v é f ő 
z ő g é p e k , k e r t i - l á m p á k , moKsdó-
a s z t a l o k , mozse lé -kész le tek , a leg­
jobbnak elismert Berndorf l a l p a c o a és 
c l i i i ia-ezüst e v ő e s z k ö z ö k és d ísz­
t á r g y a k jótállás mellett. Utazók részére 

legczélszerübb gyors főzők , k é z i - és 

I u t a z ó - t ü k r ö k , z s e b p o h a r a k . 
Postai megbízások a legnagyobb figyelemmel I 

és készséggel teljesíttetnek. (210.) 10 —52. 

GAZDASÁGI GÉPCSARNOK, 
GÉPMŰHELY ÉS IRODA 

$)<'hr<>vxenhon N.-Póterfia-uteza S 5 3 . sas. 
liolyí vasút megállóhelye ős telefon összeköttetés, 

ajánlják könnyen közölhető szilárd 
K e r t i f e c s k e n d ő k e t 

különböző nagyságban; 

Lokomobi l - feoskendöke t 
mindenféle nagyságú és szerkezetű 

R.ŰÍ s z i v a t t y ú k a t ; 
Fürdöberendezések és vízvezetékek 

felállítását stb. stb.; továbbá : első minőségű 

Gépssíjat , Gép olajat, 
Aczél-dobsint, manomentereket, 

G é p m ű h e l y ü k b e n mindennemű 
gépjavítást és vasesztergályos munkát szak­
szerűen, gyorsan és jutányosán teljesítenek. 

Teljes tisztelettel 

BAUER ós TÁESA. 
(15.) 26 -52 . 

iczég; 
Debreczen, Rózsatór. 

Olcsó, szabott árakhoz arúsittatnak: 

í h o z z á v a l ó l e g ú j a b b zs inór d íszek . 

Nyári mosókelmók : 
iCretonok, Indisch Foulard 

és Zephirek. 
Férfi Chiffon-ingek. 

Gallérok, kézelők, nyakkendők. 

Szőnyegek, ágy?eritok, 
J F * &h J > 1 &% '3JL <> Jb : <* 
Női- és gyermekharisnyáik. 

Színes és fekete selyemkendök. 
Nagyválaszték : 

GYÁSZ SZÖVETEKBEN. 
(202.) 49—52. 

n 
DEBRECZENBEN 

ajánl: friss töltésű ásvány­
vizeket , úgymint: Bikszádi, 
Bártfai, Billini, Borszéki, Budai, || 
Eákóczy, Hunyadi, Viktória,! 
Czigelkaá, Csizi, Bmsi, Gries-
liübli, Gleichenbergi, Halli, | 
Ivándai, Karlsbadi, Krondorfi, 
Lipiki, LuM-Margit,^ Leviccói, 
Marienbadi, Mohai Ágnes, Pa-
rádi, Eohitschi, Salvator, Sel-

tersi, Szolyvait; 
továbbá friss kárpáti juhtía-
rót, kenéze olajba törött fes­
tékeket, Kresolint s az újon­
nan feltalált Creolint marha, 
disznó, juhok száj- és köröm­
fájás ellen, denaturált §zeszt 

igen jutányos árakon. 
Vidéki megrendelések azonnal! 

és pontosan eszközöltetnek, j 
(59.) 20—52. ! 

vaskereskedése 
D E B R B O ^ E IN J 3 I S I S . 

|P iacz- , és Czeglédutcza sarkán a ta­
karékpénztár épületében. 

Ajánlja a nagyérdemű közönség figyel­
emébe f e l e t t e j u t á n y o s á r b a n dúsan fel­
iszereit raktárát : 

r u d v a s b a n , ö n t m é n y e k b e n , ka ly­
iba k b a n, k o n y h á k b a n , t e n g e l y e k b e n 
I v a s l e m e z e k b e n , l á n c z á r u k b a n é: 
Ikonyha f e l s z e r e l é s e k b e n . — Nagy vá 
llasztékban P e r g e - és V i d a c s - e k é k e t , eke 
a l k a t r é s z e k e t kó t és h á r o m b a r á z d á s 
e k é k h e z , v a s b o r o n á k a t , mindennemű 
gazdasági e s z k ö z ö k e t , g é p s z i j j a k a t , 
g u m m i c s ö v e k e t , é p t i l e t v a s a l á s t és 
. s z e r s z á m á r u k a t . Továbbá nagy raktárát 
P a t e n t é s a n g o l a c z é l s r é t e k b e n , 
L e f a u c h e u x és l á n c a s t e r t ö l t é n y - h ü ­
v e l y e k b e n , (kizárólagos eladás Dobreczenro) 

I F1 o b e r t -1 ö 11 é n y e k b e n , f egy v e r du-
, j á c s o k b a n , lő k u p a k b a n és r e v o l v e r 
( t ö l t é n y e k b e n . —Ajánlja továbbá : kitűnő 
I gyártmányú valódi L ü t t i clii Lef a u c h e ux, 
l a n c a s t e r v a d á s z - és f l ó b e r t - (szoba) 

| f e g y v e r e i t . 
K ő s z é n e l a d á s nagyban. 
Kívánatra árjegyzékkel készséggel szolgál 

I és kéri nagybecsű bevásárlásait fent megjelölt 

I czikkekre 
teljes tisztelettel 

(294) 45-52 Lichtensteiji József, 
cxxixmaDcm 
y ^ 45i. 

Az I S T V Á N gőzmalom-társulat 
uáLR j r áss G'ITSSIÉHB:- JL?J 

helyben kötelezettség nélkül, 
os az 1887. ápril hó 18-án Budapesten tartott ^A 
általános magyar malom gyűlésen megállapított ö 
s 1887. jun. 1-ón őletbo lépett eladási, fizetési Q 
ós szállítási módozatokra vonatkozó egyezmó- f$ 

nyék szerint. 

A. B. 
0. 
0. 
1. 

Készpénz fizetés mellett. 
Ingyen zsákkal. 

Asztali dara nagyszemü 
szinte * • 

Királyliszt . . . . . . 
Lángliszt . . . . 
Montliszt . * . . . . 
Zsemlyeliszt különös . . , 

N 
H 

• y 

ü 
100 kiló P 

16.20 H 
.. 15.20 ö 
• 15.20 Q 
. 15.™ M 
. 14.60 M 
. 14.20 

i4.— y 
i3.4o y 
13.— M 

. 12.20 N 

. 11.60 • 

. 11.20 Q 
á 70 k. 10.60 M 
„ 70 „ 9.-— N 
» 50 „ — 
»B0„ * . — M 
„ 50 „ 3.60 y 

Ö 
A finom ós durva korpa árából eddig en- Q 

gedélyezett 5%-tóli engedmény a fennemlitett 
egyezmény folytán szintén beszüntettetett. 

Debreezen, 1890. július 3. N 
[ (11.) 28—52. P 

7. 
8. 
8V. 
8% 
9. 

10. 
11. 
12. 

Fehér kenyőrliszt I-ső rendű 
szinte Il-od „ 

Közép kenyérliszt I-ső „ 
* » n"od » 

Barna „ I-ső 
» v n - ° d 

Lábliszt , . . •. . 
Yeres liszt . . . . 
Finom korpa zsákkal . 
Durvakorpa zsákkal , 

TÓTH Gí-̂ rTjri. 
előbb Tóth X»aj os és Társa 

y a s k e r e s k e d o o z é g , 

v á r o s h á z a é p ü l e t , 

ajánl dús választékban kitűnő minőségben és l e g j u t á -

n y o s a b b á r a k m e l l e t t : 

^ST- ö n t ö t t v a s k á l y h á k a t *®m 

i- és szabályozható szén- és koksz-fűtésre, hazai gyártmány 

Eredeti „FRIEBLANDI" szabályozható, töltő és 

.„meidingi sysztem" kályhák 
szén- és kokszfűtésre, c s i s z o l t és n i c k l párkány 

zattalj ngyszintén köpenynyel, 

J±. 

„Excelsior" 
tengeri morzsol ógép, 

úgynevezett 

bámulatos munkaképes­
séggel, mely óránként 
2—3 hektoliter tengeri-
csövet — akár száraz, 
akár nedves — tisztán 

lemorzsol, 
darabja 3 f i t25 kr. 

(296.) 46—52. 

!! 7 0 éves j ó hírnév!! J1p^§ 
KÖZKEDVELT MAGYAR BAJUSZPEDRŐ 

fehér, barna és fekete színben. 

tisza-ujlaki gyógyszerésztől. 

Nagy doboz 3.5 kr, kicsiny 2 0 kr, ' ^ H 
VALÓDI csak akkor, ha minden doboz fenekén, piros alapon, fekete nyomattal ezen védjegy, fedelén 
pociig, kivül pil'OS, belől kék színben R Ö Y K Ö VIKTOR névaláírás izinben 

olvasható. 
Magában foglalja egy jó bajuszpedrőnek minden tulajdonait a bajuszt fej­
leszti, ápolja, nem töri, jól összetartja, puhává és hajlékonnyá teszi. 

Postán legkevesebb 2 doboz rendelhető; szállítólevél- és csomago­
lásért külön 10 krajezár számíttatik. 

Viszont eladók illő engedményben és 20 nagy vagy, 35 
kis doboz vételénél, már bérmentes megküldésben részesülnek. 

Kapható az egyedüli készítőnél TISZA-UJX*A2£ON. Továbbá: 
Debreezenben : Varga Lajos kereskedő urnái. 

Dr. Rothschnek Y. Emil gyógyszerész urnái. Ganofszky Lajos „ „ 
Tóth Béla „ „ Szabó Zsigmond „ „ 
Mihalovits István „ „ Mendelovits Lajos dohány-tőzsde. 
Goréby Fülöp kereskedő urnái. Deutscb Albert kereskedő „ 
Szentkirályi és Kalenda „ „ Bihary Imre kereskedő és Farkas István fodrász urnái 

Valamint az ország számos gyógyszerészei, kereskedői, fodrászai ós illatászainál. (68.) 16—20. 

. k ö r ü l b e l ő l húszezer r a k t á r b a n á r ú s i t á s a l a t t l e v ő s min­
d e n ü t t m i n t a l eg jobb s z e r mindenfé le r o v a r o k e l l en 

már ismét olcsóbb le t t 
A valódi pálaczkok Zaclierl J. nevével vannak ellátva és 15 krtól 

30 kr, 50 kr, 1 forintig kapható. 
Ezen kiváló különlegesség gyökeres erővel és gyorsasággal irt ki 
mindenféle rovart a házakból, konyhákból, vendéglőkből, ruhákból, 
bútorokból, valamint háziállatainkból, az istállóban, üvegházi és 
kerti növényekből. A mi nyitott papírban méretik ki, az soha sem 

valódi „Zacherlin különlegesség. 
M a p l i a t ó £»c!>i»eczc>nl>en : 

Csanak József kereskedő, Benedek Árpád kereskedő, 
Deutsek Albert „ Pozsgai Antal 
Szabó Zsigmond „ Szentkirályi és Kalenda kereskedő, 
Varga lajos „ Troesányi Ferenez 
Gaszner Károly „ Kún József 
öömök Béla „ mam József Zelmos 
Andró Károly „ Tóth Béla gyógyszerész, 
Weidner József „ D r. Rotsclmek V. E. „ uraknál. 
Kolm Henrik „ (141.)£9—12. 

A környéken és a vidék minden nevezetesb városában azon helyeken 
kapható, a hol Zacherlin táblák vannak kifüggesztve. 

I 

Debreczen, 1890. Nyomatott & város könyvnyomdájában. "•— 819." 


